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ÄZ ELN'Ól ÜZENETE.
ROOSEVELT SÍK RÁSZÁLL A VALÓDI EGYENLŐSÉGÉRT.

Amerikának péntek óta nagy szenzá- 
, zii'ia van. A szeuzárziót az a hatal- 

x üzenet képezi, melyet az Egyesült 
V kunok elnöke az Egyesült Államok 
kongresszusához intézett.

Ez az üzenet, melynek minden egyes 
- ,;va lesújtó kárlioztaiása mindazok­
nak. akik ellentétbe helyezték magukat 

■ hatalma« köztársaság szellemével,- a 
valódi dmnokrávzia alapelveivel, méltó 
ahhoz a Roosevelt Tivadarhoz, aki nyil- 
v >s működésének minden pillanata- 

; bátor katonája volt az. igazság, a 
...sülét ességnek, az egyenlőségnek min­

den téren.
lb önünket amerikai magyarokat. :f 

kik e pillanatban még érezzük a borzal­
mas bányaszerenesétlenségek' utóhatá­
sait. bennünk* t amerikai magyarokat 
Roosevelt Tivadarnak ezen legújabb hi­
vatalos megnyilatkozása még közelebb 
hoz Roosevelt Tivadarhoz. Mert ha 
azok az eszmék, amelyi knek Roosevelt 
Tivadar az apostola, testet öltöttek vol­
na már régebben, nem kellene kétségbe- 
snünk az Amerikában özvegyekké lett 

magyar asszonyok, árvákká iett magjai’ 
gy, rmekek sorsa felett.

eveit fülébe dörgi ugyanis azok­
nak. akik a munkásélettel csak addig 
törődnek, amíg ez az érdekeiknek \ai, 
eszköze, hogy a kormány fog törvénye­
ket alkotni, mely a vállalkozókat kárté­
rítésre kötelezi a munka áldozatainak 
hátramaradottjai javára. ..A mostani 
rendszer alatt, mondja Roosevelt, a 
munkást nem véli meg semmi s ha bal­
eset éri, terhét egyedül özvegye és árvái 
érzik.“

Ez. a humánus gondolkozás megnyeri 
Roosevelt számára mindazokat az em­
bereket. akik a munkásembert nem te- „ 
kintik szerszámnak, amelyet szó nélkül 
a lomtárba dobnak, amikor hasznavehe­
tetlenné válik.

Roosevelt az ö üzenetében bevilágít 
a jelenlegi válságos helyzetbe, amely­
nek megteremtésével őt vádoljak. 
Roosevelt visszautasítja a vadat, de 
hozzáteszi, hogy egy pillanatig sem ha­
boznék a komipczió testén végrehajta­
ni a műtétet, ha mindjárt tudna is, 
ho"v a műtétnek végrehajtása, amely- 
tlll gyógyulást remél, ideiglenesen meg 
is akasztaná az úgynevezett jólétet, a 
melv nem létesült egészséges alapokon. 

\z elnök keményen elítéli azokat a
gazdagokat, akik megvásárolható újsá­
gokban és megvásárolható politikusok­
ba,, keresik és találják szövetségeiket 
ők sodorják veszélybe a köztársasagot, 
mert kihívják a magántulajdon ellen az 
elégedetlenek boszujat.

Természetes, hogy Rooseveltnek ez 
az üzenete kínos feltűnést keltett azok 
köréhen. akik találva érzik magukat, a 
kik kímélet lenül gázoltak emberverben, 
esakhogv millióikat felhalmozhassák 
Ezek a vámpírok persze azonnal állást 
foglaltak Roosevelt ellen es párái ­
kat engedelmesen követő lapjaikban
azonnal megiratták, hogy Roosevelt ax 

üzenetével csak a népnek kegyet haj- 
hászsza. mert azt akarja. hogy e- 
kényszeritsék abba, hogy elfogadjon

' ^Kriítnit^s keresztre feszítették, w- 
vel bátor lélekkel felvette a harezotko-
ránnk kom,Ä^me^^

;:,Cn,miAÍ .'.jHkát imádják

-v indokokkal
Roosevelt Tivadart is. f nép, a tote 
által elnyomott, a kiszipolyozott np^
ö jogainak bajnokát tiszteli 
történelem akképp fogja a nevet ^ 
örökíteni, hogy mig Lincoln a fedték 
rabszolgaságának vetett vége , •
Roosevelt erős kézzel szejjelhJ e . ^ 
tál masabb jármot, azt a melye
a mindenható pénz akasztott n.
millió embernek a nyakúba

A tan. melyet Roosevelt hirdet, az 
tan, hogy a pénz és egyedül a pénz nem 
teheti az embert embertársának urává, 
gyökeret fog verni. S csak akkor, ami­
kor Roosevelt dicső tanát fogja követni 
mindenki, lesz ez az ország, amelyet n 
szabadság és egyenlőség országának ne­
veznek, a szabadságnak és egyenlőség­
nek igaz otthona.

Singer Mihály.

ÖT MILLIÓ.

.1 Széchenyi-házuspár jurám Írtál:.

Budapestről sürgöny őzt ék szomba­
ton, hogy Széchenyi László gróf és fia­
tal neje"javára ötmillió dollárnyi cse­
kélységet letétemén;,’eztek a budapesti 
leszámítoló hátikban.

Széchenyi gróf tudvalevőleg nem fo- 
eadott el semminemű hozományt s a 
házassági szerződésben ki lett mondva, 
hogy az ő vagyona s Vanderbilt Gladys 
vagyona a házastársak közös vagvonuf 
fogja képezni. Az ötmillió dollár per­
sze New Yorkból érkezett Budapestre, 
ahova a fiatal házaspár ma utazik. Gon­
doskodva van tehát arról, hogy mire 
hazaérkeznek, szükséget ne szenvedje­
nek.

NEW YORKI MAGYAR SZÍNHÁZ.

1 dalék az amerikai magyarok kultuv- 
törd: réseihez.

A Olevelandban megjelenő „Szabad­
ság“ ezimii lap január hó 31-iki száma­
ién „Elpusztult remények“ czimen egy 
,'zikk keretében a new yorki magyar 
színház annyira hánytorgatott ügyével 
foglalkozik. Az amerikai magyar la­
pok állandó rovatot iktattak e témának, 
amelyhez kicsinyeskedő kézzel hozzá­
nyúlni, egyenesen a magyarság elleni 

■ merénylet." A fentjelzett czikk — saj­
nos — kicsinyeskedő tollal bonczolgatja 
a magyar színház vajúdó ügyét, czafa- 
tokba vagdossa ezt az igazán jobb sors­
ra érdemes intézményt, s a bajok kut- 
forrását olyan dolgokban keresi, amely 
dolgok tisztára csak fantisztikumok.

Tudom, igen jól tudom, hogy kényes 
témát érintek, amidőn tollhegyre ve­
szem a new yorki magyar színház ügyét, 
de amidőn ezt teszem, kötelességet tel­
jesítek. Kötelességet, amely minden 
különösebb polemizáló iz nélkül tiszta­
ra az amerikai magyarságnak a jelzett 
ügyrőli gondolkodása helyes mederbe 
terelését czélozza.

* * *

Odahaza, szép Magyarországon, ami­
kor az ezernyolczszázharnunczas evek
elején Balatonfüreden a túl a dunai ne­
messé:; adakozó áldozatkészsége tem­
plomot épített a toprongyos, a koezos 
múzsának, a templom fölébe a Himfv 
dalok lágy zengésű lantosának eme két 
szavát biggyesztették: — „Hazafisag- 
ról a Nemzetiségnek“. - És csakugyan, 
mélv igazságot tartalmazott a ti.no«.
ez a két szava' Nem akar0m1a, k" 7-"
zésnek pozitív igazságát e sorokban fej­
thetni Nem ez a czélom. <snp:m 
utalni akarok reá, következtetni belőle.

New Yorkban, sem egész Ame­
rikában a magyar szinmüvészetnc.c 
nincs még állandó lakóhelye; [Joga a m 
én nem tudok róla]. Nem is írhatjuk 
tehát sehová a fennebb említett két szó., 
hanem igenis beírhatjuk, megemlít­
hetjük a lelkűnkbe, sőt egyenesen bel 
is kell rögzítenünk.

Odahaza is kicsiny nemzet vagyunk 
s idekünn az idegenben meg kisebb. Az 
n kis kolónia, mely a szőke Tisza, a fe­
hérhabos Duna, egyszóval a négy föl?« 
és a három hegy honából, a messze Ke­

letről ide ékelte magát a nagy Nyugat 
egymásra hordott kőkolosszasai közé, 
az is széttagoltat! tülekedik az élet sor­
vasztó nyomorúsága ellen, s a minden­
napi munka egyhangú zakatolásában 
nem hallja meg, nem tudja, vagy nem 
akarja meghallani azt a félénk, bátorta­
lan pusztai hangot, amely a magyar szi­
vek rezgő dobogásával, a meg nem ta­
gadható édes magyar nyelvet akarja eb­
ben n ITudson-parti Bábelben ápolni, és 
— bármily hihetetlenül hangzik is — 
a saját gyermekeivel, a tejtestvéreivel 
megszerettetni.

Odahaza a. nemzetiségi, kérdés osztja 
meg nagy Magyarország' iainak együtt­
érzését és itt. a messze idegenben sem 
különbek az állapotok. Pánszláv, hor­
váti agitácziók folynak, lelketlen akna­
munka ássa még nemcsas az amerikai 
magyarság, hanem a Tisza melletti 
nemzet létalapját is. Látjuk a vesze­
delmet, a mindinkább közeledő fergete­
ges és semmit sem teszünk ellen. „Ejli, 
ráérünk arra még...“ ezt mondja Pató 
Pál.

Tömörülnünk kellene. Minden alkal­
mat és módot megragadnunk, anielvlyel 
közelebb kerülhetnénk egymáshoz. Van­
nak amerikai magyar egyletek, amelyen 
ékes szavak, hangzatos frázisok nagy- 
képű perorálása alatt semmit sem csi­
nálnak, vagy nem tudnak csinálni.

A new yorki magyar színház is csak 
egylet, amelynek össze kellene tartani 
az itteni magyarságot, ápolni abban és 
öregbíteni a hazafias érzést és ehelyett
_mit látunk — panamákkal vajúdik,
tönk szélére jut, a pusztulás lejtőjén 
nyomorultan tévelyeg. Mi az oka . 
kérdjük. Nem az, amelyet a „Szabad­
ság“ január hó 31-iki számában említ, 
mely szerint: „Minden bajnak-és siker­
telenségnek csiráját a színészek össze­
férhetetlensége okozza»..“ Nem, és 
százszor nemi Ez már csak az oknak 
az okozata, egyszerű konklúzió, minden 
pozit ártartalom nérfcm. ’

Az amerikai magyarság indolenciá­
ja az ok. Igenis ez, bármily tamásko- 
ilónn csóválja fejét az igen tisztelt szer­
kesztő ur. . .

A munka korszakát éljük, 111a széles 
a világon, de legkivált Amerikában. 
Mindenki dolgozik, hogy egyék. Miért 
kivánnók tehát egyedül a színésztől, 
hogy tisztán csak „szerelemért“ dolgoz­
zék"? A korgó gyomor kellemetlen ze­
néje kiöli az emberből ezt a naiv idea­
lizmust és régi példaszó. de öreg igaz­
ság: a pap sem imádkozik ingyen. . .

p írS / r U L L
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AZ ÚJSÁGÍRÁS és ÚJSÁGBA ÍRÁS.

Ne dobjuk meg kővel azt a pár össze­
állóit magyar embert, a Kiket, közönsé­
gesen a new yorki magyar színház tag­
jainak ismerünk, hanem igenis, ha min­
denképpen meg akarunk valakit ütni, 
üssük meg saját magunkat, a mi indo- 
leneziánkat és a már belőlünk teljesen 
hiányzó — magyar hazafiságunkat. Azt 
a hazafiságot, amely már nem rezegteti 
meg izzón, mámorosán a szivünket, nem 
lop többé belénk csodás sejtéseket, édes 
álmokat, részegítő, aeteri vágyakozáso­
kat az édes szülőföld, a délibábos-róna, 
a suttogó Kárpátok után.

Idegen lett a nyelvünk, idegen a 
szónk, idegen a dalunk és idegen az ér­
zésünk. Akid i mat izá lód ott egész va­
lónk. ősi mivoltunk s a dajkamesék, .1 
dajkadalok, a „Cserebogár, sárga csere­
bogár. .suttogó melódiája kiszakadt 
belőlünk, elpusztult, elveszett, s lettünk 
fakó, poshadt, kiégett emberek, akiknek 
a lelkét megölték a kohók, a bányák, a 
gyárak és az ntezaseprők... Nem is­
merjük, nem akarjuk ismerni egymást. 
Marakodunk egymással, megtagadjuk 
egymást, megtagadunk mindent. Min­
dent, ami a természet törvényeinél fog­
va összefűz testvéreinkkel, földjeinkkel 
és azzal a földdel, amely „ápolt...“, 
hogy kaezagjanak fölöttünk éktelen 
gunyhahotával azok, akikért
....Kioltottuk a tüzet a pusztai házban
S jöttünk szitani az idegen tüzet...

Dr. Rácz-Rónai Károly.

Európában azt hirdetik és hiszik, 
hogy jó me-ucricubi-r vsak az lehet, aid 
a mesterségét tanulta. Itt Amerikában 
másként gondolkodnak az emberek. Sok 
olyan czipészmestert ismerek, aki üt 
ezukrász. s viszont o'yan magyarorszá­
gi cziikrászt is ismerek, aki itt czipész.
Itt nem azt kérdezik az embertől, hogy 
mit tanult, de azt. hogy mit tud.

Egy mesterség v;"i csupán, aiiielw.i 
még odahaza is az: tartják, hogy azt 
megtanulni nem lehet. Ez a mesterség
— az újságírás. Ui- "hu irhát és ujsi- 
got irhái mindenki, akinek a gondola­
tait — több. vagy k-vcsebh jóakarattal
— olvasásra méltónak tartják az embe­
rek.

Van itt Amerikában vagy 15 magyar 
újság. Ebből az következnék, hogy 
ugyanannyi újságíró is van. Itt a té­
vedés. Újságkiadó az van 15. d • hogy 
újságíró mennyi van, az még titok. 
Hogy mikor lesz tisztában az amerikai 
magyarság az újságot irók es az. újság­
ba irók számával, azt is megmondom: 
Ha majd a „Szerkesztői üzenetek“ ré­
vén sikerül őket egybehívni, s megala­
kul Amerikai Magyar l. jságin/l:
Szövetkezete

Még ha kinevetnek is érte, kimondom.
— hogy a „Szerkesztői üzenetek“ révén 
lehet csak az említett szövetkezetét 
megteremteni. Megvan ennek az állí­
tásnak az alapja. Hogy két egyleti tag, 
két egyforma portékát áruló kereskedő, 
két korcsmáros beszél egymással es nem 
marakodik, — nohát az ilyesmi nem 
megy nagyon ritkaságszámba köztünk. 
De hogy két újságkiadó, avagy újság­
szerkesztő, .megférjen egymás mellett, 
hogy beszéljenek is egymással, — ez 
ipar ritkaság. Nem hiszem, hogy lehes­
sen olyan fontos magyar közügy, amely­
nek kivitelét két újságíró megbeszélné. 
Nem, ez lehetetlen. Éppen olyan lehe­
tetlenség ez, mint az, hogy a csatlako­
zott magyar református pap a nem- 
esatlakozottal beszélne és viszont.

És. mert sohase találkoznak az újság­
írók és kiadók egymással, feltalálták 
az újságírók és kiadók telefonját, a 
„Szerkesztői üzenetek“ ezimii rovatot.

Ha valamelyik újságban, akár a szer­
kesztő, akár más, egy életrevaló tervet, 
avagy eszmét pendít meg, olyan eszmét, 
amelyik a magyarság közérdekét szol­
gálná, megszólal a szerkesztői telefon.

Ahelyett, hogy a felvetett eszmét a 
szerkesztők lapjaik hasábjain birálgat- 
nák, avagy hozzászólnának a tisztesség 
hangján, idegen nevek alá bújva a leg- 
nemtelenebb támadást intézik egymás 
ellen. Oly bárdolatlan kanász-nyelven 
szólal meg sokszor ez a szerkesztőségi 
telefon, hogy pirul az ember, ha olvas­
sa.

De meg ha másként írnák is. — mi 
haszna. Egyre megy, hogy akar a sa­
ját lapjainkban, akár a bíróság előtt 
mossuk a szennyest. A piszok — csak 
piszok marad. De ezt sok szerkesztő 
nem ismeri he. hanem visszatelefonál. 
S mikor azután heteken keresztül min­
den kézzelfogható piszkot az egymás ar- 
czába vagdaltak, azt hiszik, hogy letár­
gyalták a felvetett eszmét, s a közjónak 
eleget tettek.

Ez azonban még csak hagyján. De 
mikor arra kerül a sor, hogy akar vala­
melyik szerkesztő, pap. vagy kereskedő 
nem paríroz, akkor szól még csak furán 
a szerkesztői telefon. Ilyenforma üze­
neteket olvashatunk benne:

X. Y. Pittsburg. Tudatjuk, hogy azt 
a taknyos, törpe papot ott N. . . váro­
sában megtanítjuk becsületre. Mahol­
nap kirázzuk a reverendából, hogy ku- 
tyakorbácscsal verjük ki a városból. 
Különben, ha ez a piszkos fráter nem 
nyugszik, elővesszük az íróasztalunk 
fiókjában tartott okmányokat és lelep­

lezzük ezt a bitangot. Vdv. További 
értesítéseket várunk.

Ha egy ilyen hír a lapokban megjele­
nik. az illető hívek előveszik a papjukat.
Yan lótás-futás. A pap szalad az ügy­
védhez. Pert indít és fizet, mint a kő­
in-:. Tárgyalják az ügyet, s mikor már 
kezében hiszi a meghurczolt ember a rá­
galmazót, akkor a szerkesztő ur kijelen­
ti a Túrónak, hogy nem a magyar kath. 
papról van szó az ő lapjában. Hiszen 
abban a városban több kath. pap is van. 
ítéletről szó sincs. A meghurczolt em­
ber elkölt egy csomó pénzt, s bár pellen­
gérre van állítva, a tetejébe még a sze­
mébe röhög a rágalmazó szerkesztő ur.

S miért teszi ezt egynémely szerkesz- 
fő, J Sokszor az is elegendő, ok. hogy ta­
lán nem elég udvariasan köszönt a ha­
talmas urnák a pap, vagy tán mert nem 
hirdette ki a pap a szószékről, hogy a 
szerkesztő ur lapját járassák a hívei.

Van eset arra is. hogy így szól a szer­
kesztői telefon:

K. I. 14. utcza. City. Vettük szives 
figyelmeztetésed. Ismerjük jól azt a 
kávéházat, ahol csirkefogókkal és be­
tyárokkal brúdert iszik a papoeska, 
ineg a szerkesztői ur. Róviueseii szá­
molunk velük. Csókol — barátod.

De ne firtassuk tovább ezeket az épü­
letes dolgokat, mert nem az a czél, hogy 
a magyar ember megutálja az újságot, 
ha azokban ilyesmit olvas. S mert ér­
deke az a szerkesztő uraknak, hogy a 
nép a lapra előfizessen és azt olvassa, 
azért hiszem én azt, hogy ezek a szer­
kesztői üzenetekben leközölt darvasa- ■ 
gok és nemtelen ségek fogják tettre buz­
dítani a tisztesség hangján iró ú jságíró­
kat. lapszerkesztőket és ha nem is lép­
nek egymással szövetségre, intézked­
nek. hogy az irodalmi utonállás meg­
szűnjék.

Nem hiszem, hogy van rajtunk kívül 
olyan nemzetiség Amerikában, melynek 
lapjaiban hasonló dolgok jelennének 
meg. Erre példát hazulról se kapunk, 
mert hiszen a magyarországi lapok a 
szerkesztői üzenetekben tanítják s fel­
világosítják olvasóikat.

A „Szerkeszöti üzenetek“ rovatát 
utonállásra csak itt Amerikában hasz­
nálják fel — egyes lapokban.

Ellenfelek lehetünk, de küzdjünk a 
tisztesség fegyvereivel. Mert ha ezt to­
vább is folytatjuk, ha tovább is úgy te­
lefonálnak egymásnak egyes lapok szer­
kesztői. úgy az amerikai magyar sajtó 
eltévesztette a hivatását, mert hiszen 
nem egyesit, de minden nap jobban széj­
jelszór bennünket éppen a sajtó.

Ne hitessék el a néppel egyes lapki­
adók, hogy az a helyes csupán, ha a ke­
zükben a toll bunkósbot, amely bottal 
azt ütik le lesből, akit akarnak.

És mert az újságírás mesterségét 
megtanulni nem lehet, ahelyett, hogy 
ledorongoljuk azt az embert, aki tollat 
mer a kezébe venni, inkább dobjuk ki 
sorainkból az ilyen embereket, s állít­
suk csatasorba az Egyesült Államokban 
szétszórtan élő, tanult és tollforgatő) 
magyarokat, hogy írják meg, mi min­
dent tapasztaltak ebben az nj világban.

Majd ha ezek, a mai napon még is­
meretlen emberek a sorompóba lépnek, 
kiválogathatják a szerkesztő urak, hogy 
kinek a kezébe való a toll.

De mig olyan lapkiadók is vannak, 
akik csak káromkodni tudnak, mikor 
érvelni kell, ne csodálkozzanak az ame­
rikai összes magyar lapkiadók azon. ha 
nemcsak a tanult és tollforgató, de a 
kalapácsot, csákányt és lapátot forgató 
magyarok is undorral dohjak el maguk­
tól az igy szerkesztett újságot. Meg­
tesszük ezt nemsokára, mert ha többet 
nem is, de annyit minden magyar em­
ber tud, hogy: „A részeg embernek 
Krisztus urunk is kitért az Htjából“.

Kurucz.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN
FÉLE E ÉRTÉS K1M A< i VAUÁZÁ­

SA. Értésünkre juioii. hogy lapunk éle­
ző számában közzétett „Miért nem erös- 
bödihtk?“ czimii vezérczikkiinket sokan 
felrenmgyarázták. Azt a hirt terjesz­
tik ugyanis, hogy az a ezikk csakis azért 
íródott meg, mert meg akartuk támad­
ni hnró Hnnnni issza pittslnirgi kon­
zult, amiért az ö hozzá beérkezett se- 
géit lisszeget nem fordította kizárólago­
sán mai/yar ezélokra. Igaz. hogy mi 
szivesebhen láttuk volna, hogy Magyar- 
országnak hi ratal os képviselője, akinek 
alig van köze más nemzetiségekhez, azt 
a pénzt tényleg kizárólagosan amaz ál­
dozatok hátramaradót fainak segít csere 
használta volna fel, akik Magyarország­
ból vetődtek ide. Határozottal) ki kell 
azonban jelentenünk, hogy a szóban for- 
ao rezérezikk megírásánál az a szem­
pont nem rezére!: hennánkét, hogy ar­
ra még esni; nem is gondoltunk. A ve- 
zérezikket egyedül az a fajét érzés su­
gallta. hogy elmulasztottak egv nagy 
alkalmat a magyarság tekintélyének 
öregbítésére. Mert kétségtelenül nagy 
tekintélyt biztosított volna nekünk 
Amerika népe előtt es kétségtelenül 
gondolkozóba ejtette volna a magyar 
honosokat foglalkoztató vállalkozókat, 
ha nem egy konzul, hanem az amerikai 
magvarok kebelé!;., alakult nagy szerve­
zet lépett volna érintkezésbe a segélyt 
kiosztéi amerikai bizottsággal. Ha hiva­
talos közi gi ink az amerikai magyarok 
megi‘r sbödését igaz szívvel kívánják, 
ha igaz szívvel akarják, hogy legyen ne­
mi tekintélyünk, akkor, ha már rendes 
időben nem működnek velünk vállvetve 
az Amerikai Magyar Szöretséy megszi­
lárdításán, legalább ebből az alkalom­
ból léptették volna előtérbe ezt a Szövet­
séget. melynek a lapszabály szirti joga 
és kötelessége az amerikai magyarok 
an vagi es erkölcsi érdekeinek "megvédé­
se. Csakis azért iréidott meg a vezér- 
ezikk. mert nem engedték ez alkalom­
mal az Amerikai Magyar Szövetséget 
kellőképpen érvényesülni. Ezt akarjuk 
most is azokkal megértetni, akik szán­
dékosán oly dolgokat magyaráztak bele 
a ezikkünkbe, amelyek távol állottak a 
ezikk Írójától.

VÁLASZ A TRENTONI KOHOL­
MÁNYOKRA. A minap helyt adtunk 
tiszt, Borsos Istrán wallingfordi lel­
kész egy rzikkének, mely bizony nem fe­
lelt meg az ízlésünknek. A méltányos­
ság azt követeli most már, hogy helyt 
adjunk tiszt. Ujlaky János alphai lel­
kész egy ezikkének is, mely szintén nem 
felel meg teljesen a mi Ízlésünknek s 
inelvet már csak azért sem közlünk le 
szívesen, mert azzal a támadással fog­
lalkozik, amelyet tiszt. Vajó Sándor 
trentoni lelkész lapunk szerkesztője el­
len intézett. Adjuk hát a czikket:

A A épszara januárius 25-iki számú­
ban egy koholmány jelent meg egy 
ol van ember tollából, akiből minden ne­
mesebb érzelem hiányzik. Én ismerem 
a bukott káplánokat. Nem is válaszol­
tam volna, ha a czikkiro a „Népszava 
tisztelt olvasóit ítélethozatalra fel nem 
hívja“. Nyilván azt gondolta, hogy az 
olvasóközönség sem öt, sem a trentoni

ügyeket nem ismeri s igy elhiszi a ko­
holmányait. Ámde én ismerem a „bu­
kott káplánt“ s igy beszélhetek az ed­
digi viselkedéséről, köpönyegforgatásá­
ról.
I Támadja Ringer Mihály honfitársun­
kat, a Bevándorló szerkesztőjét, aki 
nem haszonlesésből, de igaz emberbará­
ti szeretetböl igyekszik megmenteni a 
magyar népet a bukott káplánok zsaro­
lásától. Fogadja Singer ur a jobbérzel- 
mü magyar testvérek köszönetét felvilá­
gosító közelményeiért.

Amerika szabad földjén — a törvény 
tiszteletben tartása mellett — azt teszi 
az ember, amit akar, amiből megalapít­
hatja a szerencséjét, ha magánember. 
Ha azonban a közbizalom a közügyek 
élére állította, felelősséggel, hűséggel, 
tisztakezüséggel tartozik a testületnek, 
amelyet vezet. Nem szabad a szabadsa­
got szabadossággá változtatni, amint 
ezt 1903-ban a pályázatokkal megbízott 
férfin tette, aki a gyakorlott pályázó 
lelkészeket mellőzte és beszármaztatta 
a theologiát el sem végzett, vagya káp­
lán! vizsgán megbukott egyéneket, fel­
hatalmazván őket a sacranientumok ki­
osztásával, amit csak oklevéllel biro 
lelkészek végezhetnek. Hát a bizalom­
nak önző ezélokra történt ezen felhasz­
nálása nem-e a legrutabb visszaélés?

Gróf Dégenfeld idejövetelekor a bu­
kott káplán nagyban ütötte a esntlnko- 
zottak dobját, az elmenetele után, 1904 
augusztus 11-én már az ellenparthoz 
csatlakozott. New Yorkba augusztus 
végével úgy ment kápláni vizsgát tenni, 
mint nem-csat lakozott, de mikor Debre- 
czenbe belépett, fogadalmat tett. hogy 
a csatlakozóitokhoz szegődik, mert kü­
lönben másodszor sem lett volna okle­
vél.

A pássáici egyházmegyei gyűlésen az 
uszályhordozók feltétlen engedelmes­
séget fogadtak s a magyar reformátu­
sok terhére azt a határozatot hozták a 
magyar egyházmegye törvényein kívül 
működő emberre is: ..Miniben egyház a 
gyűlés tartamára minden lelkésznek 
útiköltséget és 2 dollár öl) centnyi napi­
dijat fizet.“ A woodbridgei lelkész en­
nek alapján a nála leve egyházi pénzek­
ből 15 dollárt szavazott meg a maga szá­
mára. amely tettével a gyülekezet szét­
osztását idézte el. Szorult helyzeté­
ben a trentoniakat kérve-kérte. hogy 
válaszszák meg és a csatlakozóitok es­
peresének ne szóljanak semmit. Nem-e 
igy történt ez ? Akkor jó volt a német 
misszió kenyere, Katiig Zoltán esperes­
re pedig kigvót-békát kiáltott. Nem le­
hordta a szabad Amerikában minden­
nek az elődjét, 1 inig István urat, aki 
pedig egyházi téren nagy érdemeket 
szerzett?

Volt, ahogy volt 1907-ig. Ekkor is­
mét köpönyeget fordított és a magyar 
misszióhoz csatlakozott, meg pedig 
azért, mert ez nem 700. hanem 900 dol­
lárt ad és szabad stólát. És megátkoz­
ta a templomban azt, aki a szavazásnál 
ülve maradt.

Varga János. Dues András a tren­
toni ref. egyháznak mindig elöljárói 
voltak és nagy érdemeket szereztek a

templom- és parochia-épitkezésnél. Nem 
kíméltek sem időt, sem fáradságot. 
Most is, mig a keserű valóra nem ébred­
tek. buzgó harezosai voltak a trentoni 
egyháznál:. Mikor azonban látták, 
hogv a nagvravágvás 8000 dollárt vesz 
fel a buzgó hívek terhére, szivükre tet­
ték a kezüket és az önzők táborából ki­
váltak. Nem gyászmagyarok ezek, ha­
nem méltó utódai dicső elődöknek, akik 
hit testvéreiket az örvényhejutástol men­
tik meg.

Éppen karácsony előtt volt nálam a 
csatlakozott lelkészek utazója. <> kije­
lentette előttem, hogy hazudnak, inert 
különben nem fizetnének nekik, ők a 
katholikusokkal is szövetkeznek, hogy 
bennünket leverjenek, megsemmisítse­
nek.

Miután ezt a nyilatkozatot egy csat­
lakozott lelkész szájából hallottam, 
nem csodálkozom azon, hogy a trentoni 
szájhős letagadja, hogy Brunswickon 
volt. Én úgy tudom, hogy a magyar 
nemzet meggyalázására elkövetett ama 
botrány napjának délutánján a bruns- 
wicki „levitának“ gúnyolt paptársánál 
volt és őt vontai kérdőre a közleményért.

A trentoni igazérzelmii magyar hit­
testvérek jogos téren állanak, mert a 
német missziií segélyével — ha mind­
járt kamatot’fizetnek is, — épült a 
trentoni egyház. A charter nem tesz 
kivételt és nem jár útvesztőkön. A né­
met misszió, ugy-e, adott segélyt. De a 
magyar nem adott. Aluliénak még köl­
csönt sem adott. Akkor hát miért füg­
gesztették ki a mi pénzünkön vett te­
metőre Vájó urék. hogy nekem, akinek 
oroszlánrészem vau a temetővételben, 
abba belépnem nem szabad részvényes 
társaimmal.

így Ítéljétek meg, magyar testvérek, 
a trentoni ügyet, mert ennek minden 
betűjéért tisztességes, ősz fejemmel szá­
molok. I jhtky János. ev. ref. lelkész.

HOENNING BÁRÓT ÜNNEPEIK. 
Abból az alkalomból, hogy Hoenning 
O't'arrol báró new yorki főkonzulnak 
a Lipót-rend középkeresztjét adomá­
nyozta a király, a new yorki osztrák 
társaság lakomát rendezett a tiszteleté­
re. A lakomán lendületes beszédekben 
ünnepelték a főkonzult, aki igyekszik 
eleget tenni a magyaroknak is, az osz­
trákoknak is.

TISZTYTSELŐVÁLASZTÁS A SE­
GÉLYEGYLETI’. KN. A new yorki 
magyar segélyegyletnek legutóbb meg­
választott'igazgatód ma. kedden este 
fogják a Tióulevard-kávéházban tiszt­
viselőiket megválasztani. A választás 
iránt olyannyira nagy az érdeklődés, 
hogy a főkön zu 1 és Gerster Árpád tanár 
is résztvesznek a gyűlésen. Értesülé­
sünk szerint az igazgató urak között 
nagyban folyik a kapaczitálás, hogy ki 
legyen az elnök. Bennünket az elnök- 
választás nem igen érdekel. Bárki le­
gyen az elnök,az igazgatóknak arra kell 
tekinteni, hogy a segélyegyletet életfel­
tételeiben veszélyeztető klikk-rendszer­
nek vadaimra vége szakadjon.

A WÁRADY-PER TRENTON BAN. 
Még mindig folyamatban van a tárgya­
lás Wárady Lajos jónevü terntoni ban­
kár ellen, akit, mint ezt már megírtuk, 
azzal vádolnak, hogy egy Vastag Lajos 
nevű magyar legényt fellmjtogatott ar-

T Á R C Z A.
bál előtt

Irta: Herezeg Ferencz.

Sándor barátunk azt mondotta:
_Volt egyszer egy leány, aki belém-

szeretett. Igaz. hogy az unokáim gom 
volt, de azért mégis belémszeretett...

Elmondotta annak a leánynak a dol­
gát. akinek ő volt az ideálja.
_Pont kilencz órakor ott voltam

már Horkavéknál, hogy elkísérjem 
„két az evezősök báljára. -Jókor jöt­
tem: Erzsiké az ebédlő közepén állott, 
első, báliruhájának pompájában.

\ kis húgom ügyes leány volt. A ala- 
ha szépnek is találtam bokorugró szok­
nyájában, napbarnított arezaval és 
űrökké pergő nyelvével. Most megret­
tenve láttam, hogy mit csinált az édes­
un v ja az én kis Liza pajtásomból. A 
haját bécsiesen felfésülte, a füle fölött 
hajtincset hagyott, akkorát, mint a 
lengyel zsidóé. Az idételen empir-ruha 
tulhosszunak mutatta termetét, a sze­
gény, meztelen karja és a válla pedig 
oly szűziesen sovány volt. A szeme vil­
logott az izgalomtól, az ajka vérpiros 
volt, az arcza pedig krétafehér, a fele-
lemtől és rizsportól.

Most már tisztában voltam magam­
mal; Liza nem volt esti szépség. Nap­

fény, mosóruha és kerti gyöp volt az ö 
világa, nem lámpafény, parkét és at­
lasz. Kezdtem sajnálni a négyesemet, 
meg a csárdásomat...

Az édesanyja fölötte meg volt eléged­
ve, ő maga azonban kétkedve állott a 
nagy tükör előtt.

— Talán mégis jobb lett volna, ha 
megmaradunk az angol-kontynal.

A nénje, a púpos Nellike, el volt ra­
gadtatva. Ott térdepelt előtte a sző­
nyegen, gombostűvel a szajabau és csil­
logó szemmel, valóságos imailassal né­
zett fel hozzá.

— Milyen szép vagy. Erzsi! Mint 
egy angyal!

Erzsi a keztytis kezével végigsimitott 
a Nellike fején, azután, — mintha va­
lami kaczér báli jelenetből akarna pró­
bát tartani — egy fehér virágot tűzött 
a kabátomra. A nagybátyám, akit az 
esküvője óta sem láttak frakkban, kcd\ - 
tel énül járt fel-alá, közben meg az ing­
gallér j á va1 vesződ öt t.

— Megyünk, vagy nem megyünk! — 
kérdezte gorombán.

Mentünk volna, ha be nem rohannak 
a gyerekek. Eddig holmi ravasz ürügy 
alatt a nagymamánál fogták őket, de 
most neszét vették a készülődésnek és 
visszaszöktek az emeletre.

— A mama bálba megy, mi is me­
gyünk! — kiáltották.

— Látom, már neki is öltözködtetek, 
— mondotta apjuk keserű humorral.

Miskának lekváros volt az arcza, Jan­
kó pedig a kezében hozta az egyik czipő-

jét. Szerencsére bejött a dadájuk.
— Zsuzsi is megy a bálba ? kérdez­

ték.
— Én itthon maradok és sült geszte­

nyét eszem, — mondotta Zsuzsi az ö 
szokott nyugalmával.

Én is itthon maradok ! Éri is gesz­
tenyét akarok!

Az ügy ezzel el volt intézve: a gyere­
kek jobban szerették a dadájukat az 
édesanyjuknál. Ez a barna, pirosar- 
ezu, szikár, flegmatikus parasztasszony 
a világ legjobb cselédje volt, pedig azt 
beszélték róla, hogy valaha Borskay Jó­
zsi, a hires haramia volt a szeretője.

— Megyünk, vagy nem megyünk ?
Mentünk. Előbb még sorba kellett 

csókolni a gyerekeket. A púpos Nelli 
alázatosan kezet csókolt apjának, any­
jának, azután szenvedélyesen átölelte 
Erzsit és addig csókolta, amíg a leány 
kaczagva nem védekezett.

— Mi bajod? Milyen különös vagy 
ma?
v Horkayék még egy perezre betértek 
a nagymamához, hogy megbámultassák 
a leányukat. A nagymama a földszin­
ten lakott és két év óta már el sem hagy­
hatta az ágyát. Az ágyból intézte a 
városrész pletykáit.

Én azalatt Nellivel a lépcsőn álltam. 
A púpos leány némán fogózott a karfá­
ba és a földszinten égő lámpát nézte. 
Csinos, finom profilja volt, nagy szája, 
remek fogakkal és csodálatosan szép 
szeme. A legszelídebb női szem, amely­
ről poéta valaha álmodozott.

Kedd, február 4.
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ra. hogy egy Sziies Flóri nevű magyar 
asszony ellen azt a hamis vádat emelje, 
hogy nevezett asszony tisztességtelen 
házat tart. Eddig csakis a közvádló­
nak terhelő tanúit hallgatták ki. akik­
ről bebizonyosodott, hogy Wáradynak 
esküdt ellenségei. De még ezek a ter­
helő és ellenséges indulatu tanuk sem 
bírtak egy mákszemnyit sem rábizonyí­
tani Wáradyra és a keresztkérdések tti­
zében olyannyira meghazudtolták egy­
mást. hogy Wáradynak felmentése még 
a terhelő tanuk vallomása alapján is 
meg fog történni. A tárgyalás folya­
mából máris megállapítható, hogy a 
Wárady ellen való áskálódást több, a 
háttérben dolgozó sötét alak közremű­
ködése mellett egy Hinder Miklós nevű 
ember rögtönözte, aki szájaskodása ré­
vén akarna szerephez jutni s aki nyil­
ván azt hiszi, hogy nagy szájjal na­
gyobb sikereket lehet elérni, mint tisz­
tességes munkával. Ez a Binder, akii 
egy alkalommal már bemutattunk ol­
vasóinknak, lapunk szerkesztőjét, aki a 
tárgyaláson jelen volt, azzal akarta 
megfélemlíteni, hogy fünek-fának azt 
hiresztelte, hogy elfogatja. Egy látszik 
azonban, hogy Binder urnák inába 
szállt a bátorsága, mert szájhösködik. 
ahelyett, hogy cselekednék. Valószínű­
leg arra ébredt az az ur, aki a trentoni 
szemét összehordásában oly nagy tevé­
kenységet fejt ki, hogy a botnak két vé­
ge van. A trentoni magyarságot a sa­
ját érdekében figyelmeztetjük, hogy 
Binder-féle embereknek és tbfkaiknat 
fel ne üljenek. Ezek az emberek csak 
rombolni tudnak, de építeni nem. A 
Wárady-féle perre, ennek előzményeire 
és következményeire még visszatérünk.

A NEW YORKI MEN1TÁZ KERE­
SI KOVÁCS JÁNOST. A new yorki 
magyar menliáz vezetőségétől a követ­
kező levelet vettük: Tekintetes szerkesz­
tőség! Szíveskedjék alábbi sorokat egy 
bevándorolt szerencsétlen honfitársunk 
érdekében becses lapjában közzétenni. 
Szívességét előre is megköszönve, mara­
dok kiváló tisztelettel Gojdics. — KE­
RESTETIK Korács János. Szilágyme­
gye Karasztelek-i illetőségű, ki eddig 
15551 Ontario A ve., Chicago, 111. lakott 
s onnan ismeretlen czimre költözött. 
Testvéröcscse, Kovács Frenecz, 16 éves, 
megérkezett január hó 14-én és pénz

hiányában a bevándorlási hatóság által 
Ellis Islandon vissza lett tartva és visz- 
szaküldetik. ha fent nevezett rövid illőn 
belül nem küld elegendő pénzt, hogy 
hozzá utazhasson. Értesítéseket e czim­
re kérjük küldeni: Magyar Menliáz. 3 
State SE. Keir York City.

JÓSZIV-ÜNNEPÉLY <' LEVE LA X 
DON. A bányaszerencsétlenségek áldo­
zatai özvegyeinek és árváinak fel segé­
lyezésére az Amerikai Magyar Szövet­
ség kezdeményezésére ..jószir-hizott- 
sáy“ alakult, amelynek élén mint elnök 
Kemény György, mint pénztárunk 
Relnrarz Vilmos, mint titkár Turk Jó­
zsef urak állanak. A bizottság nagy­
szabású ünnepélyt rendez, amelyet csü­
törtökön. február hatodikán fognak 
Clevelandiam a Gray's Armoryhan 
megtartani. Az ünnepélynek fényes si­
kerét nemcsak a magyarok jó szive, ha­
nem a kilátásba helyezett nem minden­
napos műélvezetek is biztosítják.

MAGYAR MÁGNÁS GÁZNAK 
ÁLDOZATA NEW YORKBAN. Csáky 
György grófot, aki már hosszabb idő 
óta New Yorkban tartózkodik, végze­
tes baleset érte, amelyről nem tudni, 
véletlennek a müve-e. avagy öngyilkos- 
sági szándéknak a következménye. 
Csáky gróf legutóbb lloros Ferike szín­
művésznőnél bérelt lakást. Szerdán 
reggel Boros Ferike a lakó szobájából 
gázt érzett kiömleni. Mikor Boros Fe­
rike a házmester kíséretében berontott 

*a szobába, a gázcsöveket nyitva talál­
ta. a gróf pedig eszméletlen állapotban 
feküdt az ágyában. A gyorsan előhí­
vott orvos a grófot, aki nyilván öngyil­
kossági szándékkal nyitotta meg a csö­
veket. átszállította a kórházba.

HELYREIGAZÍTÁS. Közöljük az 
alábbi helyreigazítást, ha mindjárt nem 
is helyeseljük annak személyes kifaka- 
dásait: Lapunk 1908. jau. 28-án megje­
lent f. évi S-ik számában: ,J j magyar 
ref. egyház“, Wallingford, Conn, a teni- 
plomépitö bizottsági tagok névsorában 
Róna Mihály neve tévesen Próna néven 
közöltetett. Ezt annyival inkább köte­
lességünk az olvasóközönségnek tudo­
mására hozni, mert Róna ur édes test­
vére Béna Jánosnak, ki a trentoni egy­
ház ellen pert indított. A /ló/w-család 
ősei, kik majdnem háromszáz év előtt

— Jól fogtok mulatni, — mondotta 
Nellike halkan.

— Ilát te nem szeretnél velünk jön­
ni ?

A leány nevetett.
— Minek? Ostobaság az! hogy én 

összefogózzam idegen emberekkel és ug­
ráljak muzsikaszóra? Ostobaság!

Tudtam, hogy másképp érez. Azt is 
tudtam, hogy mindig van a fiatal urak 
közt egy titkos ideálja. Kiválasztott 
magának egyet, azt forró szivének egész 
odaadásával reménytelenül imádta. Ti­
tokban Írogatott az ideáljához édes, 
poétikus leveleket, amelyeket természe­
tesen sohasem küldött el. Mi ketten, 
Erzsi és én, egyszer felfedeztünk egész 
csomó ilyen leveleket és — szégyenem­
re mondom — nagyot mulattunk rajta, 
bár a szegény Nellit majd megölte a 
szégyen.

— Megyünk, vagy nem megyünk ? — 
kiáltotta a nagybátyám alól.

Egy perez múlva már a kocsiban ül­
tünk. Amikor a sarokig értünk, Erzsi 
rémülten felsikoltott:

— Aj, a szép legyezőm!
Otthon felejtette az asztalon. IIor- 

kay zsörtölődve állította meg a kocsit, 
én pedig leugrottam és visszafutottam 
a házba, a legyezőért.

Az ebédlőben nem volt senki. A kály­
ha előtt fürdőkád állott, párolgó, me­
leg vízzel megtöltve. A kályhán nagy 
rakás gesztenye sült, — a Zsuzsi gesz­
tenyéje, — az egyik éppen halk puffa­
nással explodált. Odaát, a gyerekszo­

bában, halk vihogás hallatszott: a gye­
rekeket vetkeztették a fürdéshez.

A szalonban még égett a lámpa, az 
Erzsi hattyupihés legyezője ott feküdt 
az asztalon. A kezembe vettem és ösz- 
tönszerüleg megszagoltam. Egyszerre 
megfordultam: a koreveten valami for­
mátlan kis gombolyag fetrengm. halk, 
fuldokló hangokat hallatva. A szegény 
Nellike VOlt.

— Nellike, mi bajod ?
Most vette csak észre. Ijedtre kö­

nyökölt fel a kereveteu, azután sz -mér- 
metesen behúzta lábacskáit a szoknyá­
ja alá. Az öléből egy arezkép esett a 
szőnyegre, — le sem kellett utána ha­
jolnom, hogy megismerjem a saját arcz- 
képemet. Most én voltam a Nellike 
ideálja! Egy pillanatig farkasszemet 
néztünk, ö szólalt meg elsőinek, összi1- 
kulcsolf kezekkel, bűnbánóan, a szé­
gyentől és félelemtől elhaló hangon sut­
togta :

— Ne szólj nekik!
Nem tudtam egyebet mondani, csak 

ennyit:
— Nem szólok, Nelli.
Azzal elmentem. Ostobán, dühösen 

és zavaros lelkifurdalásokkal telve. 
Odalenn már türelmetlenkedtek.

— Ejha! — kiáltotta Erzsi, — talán 
Nellikének kurizáltál ilyen sokáig?

Az egész család nevetni kezdett, még 
a mogorva bácsi is. Már láttuk a táncz- 
terem kivilágított ablakait: a fehér füg­
gönyök mögött ölelkező árnyképek fi- 
czánkoltak.

lellek maiival 
tudnának a ni 
na s a trento| 
sírjukban nyi 
lingfordi Bői| 
tette volna i 
Wallingford. 
Borsos !sirály 
tian St.

PITTSBTJ

MANGY 
CREEKT öXj 
JAVÁRA.
szegődött a 
képzőkor, a;
hói az akezi'
bánya rob! >a'{
magyar báni
Helyezésére II 
monstre-haiif 
kiveszi a rész 
nek tiszta jö 
megindult gy| 
csatoltatni. 
sreeti < elit! 
lesz a Fi nuv| 
polgáruiesti- 
ünnepélyi L
akinek I
számítása <z 
az ünnepélv 
amerikaiak 
a pittslnirgi 
báró Borne’i 
szintén mór 
hangversrin 
város és vidj 
riilt megnvi 
tlmr ma 1
magyar d; 'o|| 
számai elé m 
közönség. Á 
alakjában ni 
fogja követ n 
érdekében li 
ság reméli. Ír 
zi'il nem foga
letemherck aj

BALESE’ 
honfi! ár-mid 
Verb cZT" 1 e: 
ba s azóta a 
ghciiyi gyárá 1 ij
súlyos Italeset| 
tás köztien el 
fúrta kereszti 
szik. ahol go 
Orvosai ugvaj 
zik állapot át J 
zonyára sokai!

KERESZTI 
f Kársunkat, 
burgi bankczi 
manage rét. ír] 
ges fiacskával 
pókban volt i| 
amelyen az tj 
rüségnek örvl 
barátai közüli 
amelyen a ki* 
sok talpra csel

„GYlMFSj 
teadi m agyai! 
jén jelentett« 
nei Turner l| 
anyagi sikerl 
ván remek ifl 
vadvirág“-óta 
a netnessziviil 
tiszta jövtsl<1 
kath. magyíl 
nyozták. Fj 
a derék ifjall 
nagy sikert I 
adják, ezuu.j 
bánás alkala 
magyar bánj
gélyezésér I

Kedd, felírnál

ujn
M<]

'IGY!

SOHA
SÁROL-I



Kedd. február 4.

•dil. február 4.
KLÓ § 9. cldai.

I hatóság által 
I tartva és visz­
ett rövid idén 
• pénzt, bogy 

késeket e ezitll- 
Itar l/i nház. 3 
§n.

CLEYELAN-
I lenU' k a Mó­
ráinak felsegt*- 
Ifayyar Szöret- 

„jós: V bizott- 
lién mint elnök 
I: pénztáritok 
Itkár Turk Jó-
l'zottsá it na iry.

anielvet esii- 
iiikán főműik 

Armory ban

I . ha-
I 1 len­
it ősi r i;I k.

GÁZNAK 
IKKA N. € < tky

hosszabb idő 
Izkodik, végze- 

.1 nem tudni, 
lágy ötigyilkos- 
t"ivetkezii.i'iiye. 
|r>x Ferii,*' szin- 
cást. Szerdán 

jakéi szobájábéd 
likőr Ttori is Fia­
iéi len befonj,ott 
}t nyitva talál- 
rlen allajmtlian 
gyorsan el hi- 

tivilván üngyil- 
ptta meg a eső- 
jházba.

Közöljük az 
|i mindjárt nem 
Jmélye.s kifaka-

L's-án megje- 
jt: ..Fi magyar 
ll. < 'mm. a töm­
lők névsorában 
In Próna néven 
Bal inkább kiite- 
Insé-enek tudó­
in ur édes test­
in trentoni egy- 
A Honi/ esalád 

■ mszaz év előtt

látszott: a gyű­
li l'déslleZ.
rt a lámpa, az 
r.oje ott feküdt 
vet telit és ösz-

I Egyszerre 
■n alanti for- 

■ rengett, halk, 
rá. A szegény

mondani, c iák

I obán, dühösen 
iásokkal telve, 
knkedtek.
Erzsi. — talán 

jen sokáig?
|ni kezdett, még 

láttuk a táncz- 
I itta fehér fiig- 

árnyképek fi­

lettek magyar reformátusok, bajosan tartatott meg a rankini Schwartz-féle 
tudnának a new vor ki 117-ik utczai Hó- Hallban s buzgóságukat ismét szép si- 
na s a trentoni Hóna viselkedései miatt kér koronázta, 
sírjukban nyugodtan pihenni, ha a wal- .
.iugfordi Hóim Mihály meg nem men 

•te volna a dicső elődök becsületét. 
Wallingford, fönn., 1008. január 29.

sím Ixtriín. utazó lelkész. 93 Chris­
tian St.

SZÉCHENYI ÉS VANDERBILT.

* ~ amerikai angol, lapok szenzáczió- 
liajhászata.

PITTSBURG ÉS KÖRNYÉKE.

HANGVERSENY A JAKOBS 
CHEF.KI ÖZVEGYEK ÉS ÁRVÁK 
IVYÁRA. Nemes czél szolgálatába 

> dött a Pittslmrgi 1. Magyar ön- 
' ör. midén elhatározta, hogy ab- 

. z akezióból, amely a jakobs creeki
• •. a robbanás alkalmával elpusztult 

: var bányászok családjainak felse-
zésere országszerte megindult, egy 

stre-hangverseny rendezésével ő is 
.•szi a részét. A hangverseny, amely- 
. tiszta jövedelme a több oldalról is 

• lult gyűjtések valamelyikéhez fog 
•Itatni, február 13-án lesz a forbes-

- i I eiitral Turner Hallban. Jelen 
a hangversenyen Pittsburg város 
rmesterc, <1. XV. Gauthrie. aki az

•pélyt b-"széddel fogja bevezetni, és 
iaek jelenléte — a derék önképzők

- uuitása szerint — arra hivatott, hogy 
ünnepély iránt való érdeklődésbe az
• rikaiak is bevonassanak. Jelen lesz 

• littsburgi es. és kir. konzulátus feje.
Bornemissza Gyula konzul is. aki 

-..hitén ünnepi beszédet fog tartani. A 
^versenyen mi ló közreműködésre a 

v.iros és vidékének legjobb erőit sike­
t-hit megnyerniük, közöttük Erpf Ar- 
I iiiir magyar gyógyszerészszel, akinek 
magvar dalokból összeállított hegedü- 
xziimai elé máris érdeklődéssel tekint a 
közönség. Az ünnepélyt „tombola“ 
alakjában ajándéktárgyak kisorsolása 
fogja követni, s a hangverseny sikere 
érdekében buzgólkodó rendező-bizott- 
>ag reméli, hogy ez. ajándéktárgyak kö­
zül nem fognak hiányozni a magyar üz­
letemberek ajándékai sem.

BALESET. Gönczy Bálint fiatal 
honfitársunkat, aki az ugocsamegyei 
Yerbéezrél egy év előtt jött ki Ameriká­
ba s azóta a Standard Leather Co. alle- 
ghenvi gyárában dolgozott, a napokban 
súlyos baleset érte. Revolvere tisztoga­
tás közben elsült és a golyó tenyerét 
fúrta keresztül. Jelenleg lakásán fek­
szik. ahol gondos ápolásban részesül. 
Orvosai ugyan veszélyen kívülinek jel­
zik állapotát, ám vigyázatlanságát bi­
zonyára sokáig meg fogja emlegetni.

KERESZTELŐ. Semsey Árpád hon­
fitársunkat. a „XVilk and Co.“ pitts- 
burgi bankczég mckeesrocksi fiókjának 
managerét, neje egy szép, erős, egészsé­
ges fiúcskával ajándékozta meg. A na­
pokban volt meg a fiúcska keresztelője, 
amelyen az egész vidéken nagy népsze­
rűségnek örvendő család tisztelői és jó­
barátai közül számosán vettek részt, és, 
amelyen a kis „Attila“ egészségére sok- 
sok talpraesett felköszöntő hangzott el.

„GYEMESI VADVIRÁG“. A homes­
tead! magyar ifjúság, mint annak ide­
ien jelentettük is. in. hó 8-án, a duques- 
Iiei Turner Hallban fényes erkölcsi és 
anyagi sikerrel hozta színre Géczy Ist­
ván remek népszínművét, a „Gyimesi 
vadvirág“-ot. Jelentettük azt is, hogy 
a Tiemesszivü műkedvelők a szinielőadás 
tiszta jövedelmét a homesteadi uj g. 
kath. magvar templom javára adoma- 
nvozták. Felbuzdulva a szép sikeren, 

t derék ifjak elhatározták, hogy az oly 
nagv sikert ért színdarabot ismét elő­
adják. ezúttal a jakobs ereeki bányarob­
banás alkalmával szerencsétlenül járt 
magyar bányászok családjainak felsé­
géi vezésére. A szinielóadas m. ho -1 -en

Széchenyi László gróf és Vanderbilt 
Gladys házasságából kifolyólag a Neír 
1 ork American egész oldalakat irt. S 
midőn kimerített mindent, uj szenzá- 
cziók után való vadászatában nem riadt 
vissza a legképtelenebb hazugságoktól 
sem. Jannárius 31-éről keltezett szá­
mában olvasóinak épülésére azt hazud­
ta ugyanis, hogy Széchenyi grófnak él 
New Yorkban egy Szöllősy E. Kornél 
nevű rokona, akit még csak meg sem 
hívtak az esküvőre.

E képtelen hazugság helyreigazításá­
ra Szőllősy ur most a következő nyilat­
kozat közlésére kért fel bennünket:

A ,,Vcir York American“ nevű angol 
napilap január 31-én megjelent számá­
ban egy velem folytatott párbeszéd ki­
folyásának feltüntetve megjelent egy 
képekkel illusztrált czikk. Ebben a 
czikkben úgy én, mint nagybátyám. 
Mamiéi Hála ur akképp vagyunk fel­
tüntetve, mintha Széchenyi László 
gróf rokonai volnánk. Amennyiben én 
ilyen őrült kijelentéseket soha nem tet­
tem. azon tiszteletteljes kérelemmel for­
dulok önhöz, mint igaz magyarbarát­
hoz, aki honfitársai ügyét ez idegenben 
szivén hordozza, kegyeskedjék alanti 
soraimnak becses lapjában helyt adni:

Január 30-án az említett lapnak 
egyik tudósítója azzal állott elő, hogy 
tudomására jutott, miszerint én Szé­
chenyi László grófnak rokona vagyok 
s mint ilyen mellőzve lettem. Én a leg­
határozottabban tiltakoztam ezen állí­
tása ellen. Ekkor a magyarországi vi­
szonyok felöl kérdezüzködött, miről ter­
mészetesen a legnagyobb készséggel ad­
tam felvilágosítást. S midőn a párbaj­
viszonyokat hozta szőnyegre, nagybá­
tyám nevét, mint korának leghíresebb 
párbajvivóját említettem. Ekkor a re­
porter arra kért, hogy adjak neki né­
hány közérdekű arc-zképet a magamé­
val együtt, mert a vasárnapi „Maga­
zinéiban bővebben óhajt a magyaror­
szági viszonyokkal foglalkozni. Erre 
én készségesen bocsátottam rendelkezé­
sére néhány képet, a hegyaljai szellőnk 
képét, a Rákóczi-ünnepélv alkalmával 
a diszmngyarba öltözött bandérium Sá­
toraljaújhelyen való átvonulását ábrá­
zoló képet s több hasonértékii képen 
kívül a saját és nagybátyám arczképét 
is. — Miután ismételten kijelentettem, 
hogy közöttem és a Széchenyi-család kö­
zött semminemű rokoni kötelék nincsen 
s nem is volt soha s miután megmagya­
ráztam azt is, hogy az, hogy engem Ap- 
ponvi Antal gróf tarsaságaban 1,ittak, 
még nem jelenti azt. hogy közöttümv 
rokonság álljon fenn, kérve kértem, 
hogv Széchenyi gróf nevét ne hozza 
semminemű összeköttetésbe az én ne­
vemmel. Erre elváltunk. Január 31-én 
reggel, legnagyobb meglepetésemre, az 
előbb említett czikket láttam a „New 
York American“ hasábjain. Azonnal 
lementem a lapnak a Dnane Street-en 
levő hivatalos helyiségébe, hol, felhábo­
rodva határtalan merészségükön, előad­
tam a tényállást s kértem a czikk hely­
reigazítását, amit a szerkesztő szemé­
lyesen s a leghatározottabb formában 
meg is ígért. ígéretét azonban mindez- 
ideig be nem váltotta. Ha a „Név 
York American” nem czafolja meg a 
hirt, annak vagyok kitéve, hogy, a kö­
zönség engem szédelgőnek néz s így 
egyedüli reményemet az ön oly sokszor 
bebizonyított honfitársi szeretetebe kell 
vetnem becsületem érdekében. Eme so­

raimmal egyidejűleg nyílt levelet intéz­
tem a New Yorkban megjelenő összes 
angol napilapok szerkesztőihez.

Midőn még mindennemű félreértések 
elkerülése végett megjegyezni bátorko­
dom, hogy a hir megczáfolása érdeké­
ben tett lépéseim a lap megjelenésének 
reggelén, mielőtt bárkivel ez ügyben ér­
tekeztem volna, történtek, ismételten 
nagyon szépen kérem fentebbi kérel­
mem kegyes teljesítésére s vagyok meg­
tisztelő jóságáért előre is hálás köszö­
netét mondva,

hazafias tisztelettel 
Szőllősy E. Kornél.

4ti6 West 149th St., New York.

KIS TÜKÖR.

Apróságok az amerikai magyarság 
köréből.

A veres nadrág. Szombaton reggel 
egy New Yorkhoz közel eső, de New 
Jersey állambeli városkából a követke­
ző levelet kaptam:

..Tisztelt Akra nr! Tisztelettel tu­
datom a tekintetes „Kis tükör“-t, hogy 
városunkban igen jókat mulatnak a pi­
ros nadrágon. Városkánk hazafias mű­
kedvelő tagjai szinielőadást rendeztek, 
még pedig katonásan; a darab jól si­
került, mert egy hatalmas, ilaljás kato­
na, kire a veres nadrág szűk vala, bi­
zony a legcsiklandósabb helyen kisza­
kadt. A délezeg katona, a színpadon 
a közönséggel szemben tile le egy szék­
re s valószínű, hogy ekkor hasadt meg. 
Én, ki a sokaság háta mögött népség, 
katonaság valók, n szomszédom, aki nő 
vala, meglök s szól:

— Nézze már, uram, milyen veszedel­
mes helyen szakadt ki!

Hirtelen odatekinték magam is és 
valóban ki volt szakadva s meglepeté­
semben alig tudtam magyarázatát adni 
a mellettem ülőnek.

Segítettünk azonban a hasadáson. 
Kisurrantam a színpadról, kerítettem 
pirositót, befestettem szépen. A daljás 
katona izgett-mozgott, csiklandozta a 
pemzli rettenetesen. Nem állta végre 
meg szó nélkül, nagy dühösen hátra­
mordul :

— Mit csinálsz te ott!
— Pirosat fehérre! Föstöm a hasa­

dást, katona ur!
* * ' *

Mégis mozog a föld. Scranton vidé­
kén járt a napokban egy magyar lap 
ügynöke. Ismeretlen volt a vidéken, 
szerzett hát magának egy jóindulatú 
embert, aki ismerős is volt a vidéken és 
szívesen elvállalta a kalauz-szerepet.

Több napi együttmunkálkodás után 
kirándultak egy közeli faluba, ahol, jár­
da nem lévén, az ut közepén kellett gya­
logolni. Ballagnak csendesen, szótla­
nul egy darab ideig a havon-fagvon, 
mig egyszer csak, éppen hogy mondjon 
valamit, odaszól az ügynök kísérőjéhez:

— Mondja csak, Erdey, hiszi maga. 
hogy mozog a föld?

— Nem vagyok bolond! — szolt ez 
és nagyot lépett, hogy egy kis árkon 
átjusson. Hogy, hogy nem, megcsusz- 
szant a lába és a kalauz elterült a hó 
tetején.

Az ügynök elmosolyodik:
— Hát hiszi-e már. hogy mozog a 

föld?
— Hinni hiszem, mer muszáj, de bi­

zony Isten, jobb vót, mikor még nem 
mozgott.

* * *

Axelrod Benjámin, az élelmes. I lök 
a kávéházban csendesen, mikor hozzam 
lép egy ur ezekkel a szavakkal:

— Ura Ságod újságíró ?
— Ötven perczentre.
— Hogy érti ?
— A fele annak, amit Írok, rendesen 

már nem újság.
— Lehet Hezitálni lefelé?
— Nem! Lehetek valamiben szolgá­

latára?
— Csak azt akartam megtudni, hogy 

olvasta-e azt a hallatlan, mesés, csodás, 
kolosszális, epochális, fenomenális his­
tóriát?

— Olvastam.
— Mit szól hozzá?
— Mihez?
— Mihez? Hát amiről beszélek.
— Amiről beszél? Uram Isten, hi­

szen minden lapnak van olyan szenzá- 
cziós históriája. Honnan tudjam, hogy 
maga melyik lapot olvassa.

— Én a kis Axelrod Benjáminról be­
szélek.

— Maga eszerint magyar hazánk ha­
zánkon kívüli hivatalos lapjából böngé­
szi históriáit?

— Az mellékes. Én ragaszkodom eh­
hez a laphoz már csak azért is, mert 
nagyjaink ragaszkodnak hozzá Mert, 
tudja kérem, én azt tartom, hogy annak 
van igaza, aki hatalmas. Én pedig na­
gyon szeretem az igazságot.

— Beszéljünk a Benjáminról. Mit 
akar vele?

— Mit akarok? Tudja maga, micso­
da gyerek az? Századunk legnagyobb 
fináncztehi'tsége.

— No. no!
— No. no? Majd én megmagyará­

zom, miért nem no. no! Avagy tudna 
maga öt centért, egy skatulya snbiezk- 
ért és két keféért hat darab hajójegyet 
venni ? És végre még az öt centje, meg 
a subiezkoló szerszámja is megmarad­
jon? Ugy-e, nem ? Pedig maga magyar 
újságíró s ha nem is született, de ok­
vetlenül képzett fináneztehetség. Tud­
ja. mit csinált az az ember, az a Béni, 
amig idejött? Odesszától Rotterdamig, 
Rotterdamtól New Yorkig, New York­
tól Rotterdamig meg vissza, megint ide. 
megint vissza, onnan Varsóiba, onnan 
Rotterdamba, majd megint ide, snbicz- 
kolt, subiczkolt, egyre csak subiezkolt...

— Szóval átsuhiezkolta magát a vilá­
gon. Hanem...

— Mit. hanem?
— Hanem adnék öt dollárt a suhiez- 

kos skatulyájáért, azért a feneketlen 
suliiezkos skatulyáért, amiből csak su­
biczkolt, subiczkolt, egyre csak subicz­
kolt, hat hónapig mindig csak subicz­
kolt és mégse fogyott ki soha a subiczk- 
ból.

— Minek az magának?
— Minek? Hát úgy csinálnék, mint 

Axelrod Benjámin, subiczkolnék, su- 
biczkolnék, egyre csak subiczkolnék, át- 
subiczkolnám magam a világon, mig el 
nem adnám a subiczkos skatulyámat, 
amelyikből sohasem fogy ki a subiczk, 
egy snbiezkgyárnak és élném vígan, 
gondtalanul az életem, mintha én csi­
nálnám a subiezkot...

— Bocsásson meg.
— Miért?
— Azért, mert maga mégis nagyobb 

pénzügyi tehetség, pedig csak ötven- 
perczentes újságíró, mint Axelrod Ben­
jámin. Milyen lehet a százperczentes? 

— Azt ne is kívánja látni.
— Miért?
— Mert az mind fekete már attól a 

subiczktól, amit egymásra kentek.
Akra.

bűn;:öre lekötötte az egész müveit világ 
figyelmét.

Thaw Harry tudvalevőleg felkereste 
a Madison Square Garden nevű mulató­
helyen AVhite Stamford építészt é< ott, 
anélkül, hogy egy szóit váltott volna ve­
le, lelőtte. Lelőtte állítólag azért, mert 
Thaw felesége, a mozgalmas múltú 
Evelyn Nesbit, azt mondotta férjének, 
hogy leánykorában White elcsábította 
őt. "

Tavaly tárgyalták ezt a bűn pert. A 
védők azzal érveltek, hogy Thaw a gyil­
kosság elkövetésekor elmebeteg volt s 
ezen a czimen felmentendő. Az esküd­
tek nem tudtak megegyezni s igy a szen- 
zácziós ügyet újból kellett letárgyalni.

Most szombaton lett vége a pernek. 
Az esküdtek úgy találták. Thaw gyil­
kos tettének elkövetésekor be nem szá­
mítható állapotban volt s igy felmen­
tették. A felmentő ítélet sérti az igaz­
ságérzetet s igy nyilván megsértette az 
elnöklő bíróét is. Ö nem bocsátotta 
szabadon Tliawt, hanem elküldte a fe­
gyen ezek számára létesített állami el­
megyógyintézetbe. Csak az a baj, hogy 
milliói segítségével onnan nemsokára 
kiszabadul.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg. Pa.

Elnök: óhegyi János. t. elnök Király E. 
József, alelnök Her.yei Béla, pénztárnak 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p. ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf. Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály. Horváth Já­
nos. Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle. 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRccksban Henvei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Arrbridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopoiisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mit ró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolva István. Uniontown-Yorkon Ró­
na v R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

KERESEM zemplénmegyei Páczin 
községi fivéremet. Majoros Józsefet, aki 
tudtommal legutóbb Erie, O.-lian tar­
tózkodott. Kérem a róla tudókat, hogy 
Andy Peczák. 75 H. Barnesboro, Pa. 
czim alatt értesítsenek. Gál Karolina.

—10

HÁZASSÁGI AJÁNLAT. 37 éves, 
r. kath. vallásu, erős, egészséges bá­
nyász [özvegy ember, egy 7 éves kis 
leánykával], akinek szép vagyona és sa­
ját háza van, nőül óhajt venni egy 20— 
30 év körüli, r. kath. vallásu. tisztessé­
ges nőt. Fényképpel ellátott ajánlatok 
..Beregi szőke“ jelige alatt Spangler, 
Pa.-ba kéretnek.

—11
THAW NEM BŰNÖS.

, . , ,, Rimaszécsi SZEGEDY G-YULA uratWhite építész gyilkosat felmentettek. ,, , , .' ___ felhatalmaztuk a „Bevándorló“ kepvi-
A pittslmrgi milliomosnak. Thaw sóletére. Mint ilyen, előfizetési és hir-

Harrynak New Yorkban letárgyalt di tési dijakat felvehet.

I ÚJDONSÁG
ÚJDONSÁG!

MOST VEGYENEK!

M0STV2MKUIÖNBŐZŐ SZÉP AJÁNDÉK 7 DOLLÁRÉRT. - El 
200 KLLUnov BOpAnA küldte egy dolla real több. -írja

ÚJDONSÁG
MOST VEGYENEK!

ŐRE CSAK 2 DOLLART FIZET.
ÍRJA meg a czi mét.

IG VELEM!
Küldjön levelében a rendeles- 

K É T DOLLÁRT ajánlott 
levélben, vagy money orderen. Az­

után mindent czimre küldve meg­
kap. A másik ÖT dollárt csak ak­

kor fizeti, ha megkapta és meg 
van elégedve. Aki nincs megelé­

gedve, visszakapja pénzét.

SOHA AZ ÉLETBEN NEM VÁ­
SÁROLHATNAK ILY OLCSÓN!

Egv szép, jótállás melletti kitűnő óra, egy szép 
revolver e-v bélyegző 175 betűvel, egy szép gyűrű drá­
gakővel,' egy gyémánt nyakkendőtű, egy arany 
(plated) óraláncz egy lógóval, egy pár nagyon csinos 
„Lfcoml. .MíaKvI. egy mM*. «T •»*«» *

medalion gyémánttal arany lánczon. egy gyufatartó, 
egy harmonika, egy zsebtükör tartóval, egy szagos 
szappan, egy nagy skatulya bajuszpedrő, két üveg ot- 
kolon, egy kitűnő acsélborotva, mely egyedül 3 dollárt 
ér, egy pamacs, egy -borotvaszappan, egy zsebkönyv,

;ézelögomli drágakővel, ^ - e^’hajkefe, egy tajtékpipo, gomblyuk-virágok, egy patent lunch
* gvi-msrtátol. egv 1«« »»ival.it vinni mu»k«ba, bárom „é, írták,argj.

rZV- smios HASZNOS, nagyon SZÉP DÓI,GOT. 200 KARAI, I.ESZ AZ EGÉSZ.

LEVELEKET ÉS PÉNZT CZI MÉZZÉ PONTOSAN :

FIGYELEM!
Karácsonyi ajándékkal akarja 

meglepni barátait, rokonait? Ne 
forduljon máshoz! írjon nekünk! 
Mi olcsó küldünk 200 darab
remek kivitelű ajándéktárgyat, 
melylyel szeretteit karácsonykor 
mega jándékozahatja. Küldjön 
KÉT DOLLÁR előleget!

SOHA AZ ÉLETBEN NEM VÁ­
SÁROLHATNAK ILY OLCS-r-^"
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KIRÁLY« i YI LK( >SOK.

Portugália királyát s 
megölt)'!,

11 trónörököst

SZILÁNKOK.
— Aehrenthal hám osztrák külügy­

miniszternek a magyar tlelegáczióban 
elmondott beszédét még mindig meg­
jegyzésekkel kiséri úgy az európai, mint 
az amerikai sajtó. Azt tárgyalják fon­
toskodva. hogy a közös külügyi politi­
kának legbölcsebb, mert legfelső! ■■> ; ■ 
miért nem említette csak egy arva 
szócskával a hármas-szövetséget 

* * *
— Európai és amerikai kartársaink 

nyilván elfelejtik azt. hogy még egy osz­
trák külügyminiszter szivében is lakhat 
a kegyeletnek e.íy kis érzése. Már pe­
dig a kegyelet azt parancsolja, hogy a 
holtakról ne beszéljünk egyáltalában, 
ha jót nem mondhatunk róluk. Ezért 
nem említette az osztrák báró a hár­
ma s - s zö vet s égé t.

* * *

— A komoly újságírás legkellemetle­
nebb kötelességei közé tartozik az, hogy 
olyan dolgokról is KELL Írnunk, ame­
lyeket különben érinteni nem szere­
tünk. Ilyen kellemetlen kötelességet 
kell teljesítenünk most.

* * *
_ X Perényi Béla honfitársunk el­

len intézett támadásokról van szó. Pe­
rényi 1 íéla nr a magyar köziigt ékből 
mindig kivette a részét. E közügyek­
hez mindig hozzászólott szóban is, írás­
ban. Meglehet, hogy néha túllőtt a ezé- 
lon. meglehet, hogy az ő politikai hit­
vallása téves. Az ilyen tévedések hely­
reigazítása, az elvi polémia a komul.' és 
tisztességes sajtó egyik legszentebb és 
egyúttal legkellemesebb feladata.

* * »

— Az azonban már nem újságírás, a 
mikor egyéni becsületében támadunk 
meg égő" embert, mivel ez egy nekünk 
nem tetsző czikket irt. Pisiig ezt csele­
kedte meg egy new yorki magyar újság, 
amely azt mondja szombati számában, 
hoüv azért nincsen Amerikában ma­
gyar társadalom, mivel ..a gyiilöihödts. 
irigység, marakodás akkora mércékét 
ölt már. hogy aki nem él itt és nem lát­
ja, tapasztalja napról-napra. az el sem 
képzelheti.“

* * *

_Bizony ez szomorúan igaz. fis ne­
künk magyar újságoknak kellene azon 
lenni, hogv véget vessünk ezeknek a 
botránvos állapotoknak. Ahelyett ép­
pen az újságok azok, amelyek szabad 
prédának tekintik még a legjobbaknak 
becsületét is, amelybe meggondolatla­
nul é< ami rosszabb és fájdalmasabb, 
sok esetben határozott rosszakarattal 
mártják a rozsdás tollakat.

_Xv panaszkodjunk mi azon, bogx
nincsen társadalmi életünk, amikor ép­
pen mi vagyunk azok, akik a társadal­
mi élet alapját, az egyem becsületet 
nem tiszteljük.

* * *

_ újabb példa erre Kovács Kálméin 
,ir a ..Magyar Zászló» szerkesztője. 
Rozsdás tollal szerkesztői üzeneteket ír 
a Bevándorló” szerkesztője czimére, a 
mivel ez a faj és vallás ellen való lazí­
tást egy vezérczikkben elitélte.

* * *

— Teremtsünk mi magyar újságírók 
magyar társadalmat. De elébb küszö­
böl jíik ki lapjaink hasábjaiból azt amit 
még a csapszékben sem tűrnének meg 
valamirevaló emberek.

Irtunk a zavargásokról, amelyek az 
utolsó hetekben álmatlan éjszakukat 
okoztak Portugália királyának és kor­
mányának.

Ezek a zavargások, vasárnap beérke­
zett kábelsürgönyök szerint, rémes és 
véres tettekben nyertek befejezést.

Károly király a királynéval. Fiilöp 
Lajos trónörökössel és Manuel fiával 
nyitott kocsiban hajtatott végig Lissza­
bon fővárosnak ntezáin. amikor az 
egyik utczaszögleten egy felfegyverke­
zett tömeg útját állotta a kocsinak s 
mielőtt a király kísérete megakadályoz­
hatta volna, a kocsiban ülőkre lőtt.

Három lövés találta a királyt és a 
trónörököst. Mindjárt az első lövésre 
a király halálosan megsebesülve dőlt 
vissza a kocsi párnáira. A koronaörö­
kös felemelkedett ülőhelyéből, de a kö­
vetkező pillanatban ő is visszahanyat- 
lott. Amália királyasszony ekkor fiára 
vetette magát, mintha testevei akarta 
volna ő fedezni. Már késő vol. A gyil­
kos golyók már megtették munkájukat. 
A király és a trónörökös rövid néhány 
perez múlva kiszenvedtek. A kis Ma­
nuel is megsebesült, de a kábelsürgöny 
szerint kigyógyul sebeiből.

A gyilkosság hire futó tüzkent ter­
jedt el Portugália fővárosában s meg 
azok körében is megdöbbenést keltett, 
akik a minap a királyság megbuktatá­
sát s a köztársasági kormányforma lé­
tesítésének szükségességét hirdettél:.

Lisszabonban a lakosság elvesztette 
teljesen a fejét. -X király meggyilkolá­
sában az általános forradalmat látják. 
A jobbmód rí polgárok, a kormány fér­
fiak eltorlaszolták házaikat, mert tud­
ják hogv az első támadásokat ellenük 
fogják intézni a forradalmárok.

A republikánusok vezetői Kijelentet­
ték. hogy ők távol állnak a kiralvgyil- 
kossági ól s ezt feltétlenül elitélik.

A kormány azonnal összeült tanács­
kozásra s messzemenő intézkedéseket 
hozott a forradalom elnyomására. Min­
denekelőtt egy kiáltványt tett közzé, a 
melyben a forradalom tartamúm meg 
a képviselők immunitását is felfüggesz­
tette.

NEM AKAR PARÁDÉT. Ferencz 
-József ismételt en kijelentene. oOg\ 
császárrá való koronaztatasa alkalmá­
ból semmi néven nevezendő költséges 
ünnepségeket nem akar s a pénzt, amit 
erre a czélra szántak, esetleg gyű jöttek, 
fordítsák inkább jótékony czélra.

MEGLEPETT ÖSSZEESKÜVŐK. 
Lisszabonban, bár a portugál kormány 
erősen tagadja, forrong a nej). Pénte­
kén este a rendőrség egy kis vendéglőt 
lepett meg, ahol az összeesküvők éppen 
tanácskoztak. A rendőrségnek azon­
ban nem sikerült senkit sem elfogni, 
mert az összeesküvők közül néhány an 
revolverrel kezükben útjukat állták és 
addig tüzeltek a rendőrökre, míg azok 
vissza nem vonultak. Egy rendőrt 
agyonlőttek, hármat pedig súlyosan 
megsebesítettek.

KONFERENCZIA. A nagy német 
és angol hajótársulatok képviselői 
szombaton kezdték meg Londonban a
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tárgyalásokat a differeneziak elsimítá­
sa czéljából.

LÁZADÁS. Perzsiában, Tiibris vá­
rosban a lázadás egyre növekedik. Az 
ufezákon felkelő bandák vonulnak át, 
akik rabolnak és gyújtogatnak. ^ Az 
orosz konzul az orosz alattvalók védel­
mem kozákokat kért kormányától. Az 
oroszok az orosz-perzsa határon katoná­
sé got összpontositottak.

STANDARD OIL CO. AFRIKÁ­
BAN. Londoni jelentés szerint a 
Standard Oil Co. Dél-Afrikában a Chell 
Transport & Trading Co. üzleteit meg­
vette, mely által Afrikában is úgyszól­
ván egyedárusitója lett a petróleumnak.

VÁLIK A HEIÍGZEGNÉ. A meck- 
lenburg-steliczi uralkodó fejedelem leá- 
nya, Mária, miután egy kisebb kalan­
don átesett, férjhez ment Jametel 
György grófhoz 1 Sitikben. Egy berlini 
kábelhír szerint a válóper megindult, 

LÉGHAJÓVERSENY. A nemzet­
közi léghajóversenyre eddig 23-an je­
lentkeztek. Az első dijat Gordon 
Benneth, a „New York Herald11 kiadó­
ja adta.

A CZÁRNÉT OPERÁLJÁK. Az 
orosz ezár feleségének állapota ismét 
rosszabbra fordult. Baját komplikálja 
az erős szembaj, mely annyira súlyos 
természetű, hogy csak operáczióvai le­
het gyógyítani. A czárné, mihelyt az 
operáczión szerencsésen túlesett, orvo­
sai tanácsára délvidékre utazik.

'NAGY CSALÁS. Nagy feltűnést 
keltett Budapesten az Aldor-czég lelep­
lezése. A ezég állítólagos petróleum- 
mezőket vásárolt meg s 250 korona ere­
jéig részvényeket bocsátott ki. Közben 
a kormánynál kijárt magának 1.>0.01)0 
korona szubvencziót. Most derüli ki. 
hogy a petróleum-mezők nem érnek egy 
fabatkát sem.

AZ OROSZOK HATALMA. A Juna 
vasutat, mely Perzsiát köti össze Orosz-. 
országgal most adták át a forgalomnak. 
Ez a vasút megerősíti az orosz befolyást 
Perzsiának északi részében és megköny- 
nviti az orosz csapatoknak Urumiahba 
való szállítását, ahol a határsértés 
miatt török katonák véres kimenetelű 
zavargásokat idéztek elő.

A KIRÍLYfmLKQSSÁGRÓL. A 
portugál király és trónörökös meggyil­
kolásáról — lapunk zártakor — újabb 
hírek érkeztek be. Az első táv­
irat csak azt mondta, hogy a ki­
rály és trónörökös meghaltak és Ma­
nuel herczeg megsebesült. Manuel her­
ezeg sebe is súlyos, amennyiben abban 
a pillanatban, amikor a merénylőkre re­
volvert fogott és utánuk lőtt. jobb kar­
ján egy golyó érte. A királynét vállán 
horzsolta egy golyó s a bakon a kocsis 
mellett ülő lakáj is súlyosan megsebe­
sült., A merénylet hírére persze sokan 
abban a hitbeli voltak, hogy a király­
gyilkosságban benne van Dom Miguel 
braganzai lierezegnek, a trónkövetelő­
nek a keze is, amit azonban Portugália 
bécsi követe azonnal megczáfolt. An­
glia azonnal Lisszabonba küldte hajó­
hadát, amely a rend helyreálltáig ott 
is fog maradni. Franco miniszterelnök 
házát a gyilkosság éjjelén nagy néptö­
meg támadta meg, amit azonban az őr­
ség szétvert, Manuel herezeget kikiál­
tották királyivá. A merénylettel a köz­
társaság-pártiakat vádolják.

SOUTH BETHLEHEMEN 

„A Bevándorló“ egyes számának ára 3 cent.
A UNITED FURNITURE STORES CO.

522__524 East 3-ik utczai üzletében kapható.

RAN Kl NI I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hó S-án. — 
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­

ján a Schxvartz-féle Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow 

Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Buknrów Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál: 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel. Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyői 
András; könyvtárnok: Kardos István.

ROOSEVELTET HÍVJÁK. Cooke- 
né asszony new yorki lakos levelet lit 
Roosevelt Tivadarnak, melyben arra 
kérte őt, vállalná el hetedik fiúgyerme­
kének a kereszt apaságát, Roosevelt tit­
kárja utján értesítette Cookenét, hogy 
a keresztapai tisztet elfogadja.

ÖT CENTTEL A ZSEBÉBEN. Axel­
rod Benjámint a rendőrség a gyermek- 
bíróság elé állította. A 15 éves fin aztán 
elmondta, micsoda kalandokon át ju­
tott Amerikába. Odesszában az apja 
a gyerek markába nyomott 10 kopekot 
[valamivel kevesebb, mint öt cent], 
egy doboz czipőfénymázt. Axelrod Ben­
jamin aztán elment Rotterdamig, ahol 
hajóra ült. New Yorkban nem bocsá­
tották partra, hanem visszaküldték. 
Háromszor lopta fel magát Rotterdam­
ban a hajóra, inig végre harmadik eset­
ben egy utas pártfogásába vette s igy 
tudott partraszállani. New Yorkból 
Pittsburgba ment, ahonnan most ke­
rült vissza New Yorkba, ahol a gyer- 
mekbiróság vonta kérdőre. Bírái előtt 
elmondta, persze részleteiben is, a fen­
tebb Írtakat és felmutatta a 10 kopeket, 
a doboz fénymázt és a két czipökefét. 
A bíróság erre ez felelte: „Ha nem igaz, 
akkor jól van kitalálva“.

ÉHEZŐ MUNKÁSOK. West Sene- 
cában a rendőrség attól tart, hogy a 
munkanélküliek komoly zavarokat 
idéznek elő s éppen azért erősítést kér­
tek Buffaloból. Egy kereskedő a nagy 
nyomort látva. 400 kenyeret osztott ki. 
ami azonban segítség helyett csak bajt 
idézett elő, amennyiben a sorban hátul 
állók nem győzték várni, míg a sor rá­
juk kerül, odarohantak a kenyeret osz­
tóhoz és széttépdesték a kenyereket, 
nagyrészét pedig a tülekedés közben 
összetaposták. Megállapították, hogy 
2071 ember a szó szoros értelmében éhe­
zik. A Lackawanna vasúttársaság, 
hogy a nyomoron segítsen. 200 embert 
alkalmazott és 1000 dollárt kiosztás vé- 

. gett átadottt a segélvző-bizottságnak. 
Buffaloban és West Senecában a mun­
kások javarésze bevándorolt.

A BEVÁNDORLÁS. A januári be­
vándorlást véve alapul, ebben az évben 
aligha fognak többen az Egyesült Álla­
mokba vándorolni 300.000-nél, inig

ugyanazt az időt véve alapnak, 500.000 
ember fog visszavándorolni. Hogy a 
mait évi januári és az idei januári be­
vándorlás között milyen a különbség, 
azt legélénkebben a Pennsylvania gőzös 
utasainak száma mutatja. Ez a gőzös 
ezidéu ugyanaz nap érkezett a new 
yorki kikötőbe, mint tavaly. De amíg 
tavaly 1900 harmadosztályú utast ho­
zott, ‘ addig ezidén össze-vissza csak 
200-at. A visszavándorlók száma az el­
múlt január hónapban 280 perczenttel 
múlta felül a bevándorlók számát.

NINCS HELY. New York város a 
hajléktalanoknak szombaton este már 
nem tudott hol helyet adni, hát felaján­
lotta nekik a városi hullaház egyik mel­
lékhelyiségét. Sokan inkább künn ma­
radtak a hidegben a szabad ég alatt. 
A hullaházban elhelyezett padokon 75 
ember töltötte éjszakáját.

MEGAKADTAK A VONATOK. E 
hó 1-én olyan erős hóvihar volt a Penn­
sylvania állambeli Latrobeon, hogy e 
miatt a vasutak csak nagy késéssel köz- 
IpIíw] lipftok

A JÓ ÉTVÁGY. Eckert Emma, aki 
Philadelphiában a Ward-családnál 
-mint pesztonka volt alkalmazva, min­
dig éhes volt, bár mindig evett. Ami 
ehető volt, azt ő megette. Szombaton 
aztán kitűnő vacsorát csinált magának. 
Megevett 16 banánát, 6 narancsot. 1 
font ezukorkát és 2 csomag zselatint. 
Hanem ez volt az utolsó vacsorája. 
Harmadnap irtózatos kínok között meg­
halt.

KIVÉGZÉS. A Pennsylvania állam­
beli West Óbesterben az esküdtszék 
Lewis írvint. aki mostoha leányát meg­
fojtotta és a kertjében elásta, az első­
fokú gyilkosság bűntettében bűnösnek 
mondta ki. Lewist a jövő hetekben ki- 
végzik.

VÉDELEM NÉLKÜL. New York­
ban majdnem minden nemzetiségű be­
vándorló talál már itt egy monházat. 
mely őt védelmébe fogadja, csak az 
orosz nem. Ha valamelyik orosznak 
Ellis Island on nehézségei támadnak a 
partraszállás tekintetében, nincsen, aki 
segítségére siessen. Ennek tudható be, 
hogy a visszaküldőiteknek oly arányta­
lanul magas a száma.

S 15 000 00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

SCHWAB A C H ,
MAGYÁR BANKHAZA

1431—1st Ave., New Á'ork, A 74-IK UTCXA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabban és leggyorsabban tovab

bittatnak. , .
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors cs pontos el­

nézése _ Frlriláaositás INGYEN. - TŰZBIZTOSÍTÁS.

United States Health and Accident insurance Co.
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET 
K -------ELLEN. —

KELETI FŐIRODA : 76 William street. NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET ELLEN! 

Aki családját és önmagát szereti, siessen beiratkozni.
Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLAR.

AKI természetes módon megbetegszik, 
féléven át minden napra egy dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér. heten- 
klnt tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utőlér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

• ... UNITED STATES HEALTH : 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óh.u- 
tok, szíveskedjenek hozzám magva: 
ügynököt küldeni.

Név ..................................................
Házszám .............................. utcza

Város ........................  állam .......................
Vágja ezt ki és küldje be a fenti czimre.

-,,c. c-r MFLY MINDEN TOVÁBBÍT MEGMOND, MAGYAR KORL-XELET,eMELYdünk MINDENKINEK BÁRHOVA.
kívánatra

Minden levél igy czimzendő:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, NEW YORK CITY.

: I - P*
«s ALAPITTATOTT 1889.

yv
EGYESÜLT ERŐVEL. S

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Közjegyzői okmányok. 

REAL ESTATE.
Peres és perenkivüli ügyek 

TŰZBIZTOSÍTÁS.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)
SOUTH BEND, IND.

JACOB KLEIN
MAGYAR B A N K II Ä Z, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 ^KÜLDÜNK*PÉNZT"a^ó-hSáb^olcsó.áron^s*30^'^a?átt^kézbesÍtíök*a

atvételerogazolő postaijelado^^ kü,jö;di pénzcUet. pénzeiket elhelyezz^ bármtiy 

hazai bankba, vagy a • magyar királyi postatakarékpénztárba é
az eredeti betétkönyvecskét. . ere-

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb bajokra a bajótársu'atok 
deti árán és utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Lmon depójáról továb
bittatnak New Yorkba. » tbttst
ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TR.L

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT, DUQUESNE, PA.

Két százalék csekkszámlára. Négyszázaik betétszám ara.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.
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Argentiniaiak Budapesten.
Ili PA PEST. A képviselőház má­

sodik a 1 (‘lniikenek. Rakovszky István­
nak és öcsésének, Rakovszky Bélának 
love gins átférjük támadt Sáros! Oszkár 
huszárhadnagygyal. Rakovszky Béla 
már meg is vívta a párbajt, melyben a 
hadnagy fején sebesült meg snlyosan, 
a képviselőházi alelnök pedig súlyos 
lázban feküdt a lakásán, ezért az affért 
par napra elhalasztották. A lovagias 
ügynek érdekes részletei vannak.

Körülbelül két hét előtt igen előkelő, 
feltünőxm gazdag argentinjai família ér­
kezett Budapestre. Az öreg Palacióz 
Jósé, akit Buenos Ayresben is millio­
mosnak tartanak, feleségével, anyjával, 
fiaival s ami a fő, négy gyönyörűséges 
leányával. Az argentiniaiak a Hungá- 
ria-szállodában béreltek kényelmes la­
kást. s ami szabad idejük volt, egyetlen 
budapesti ismerősük, Sárosi Oszkár hu­
szárhadnagy társaságában töltötték. A 
hadnagy bátyja ugyanis előkelő tiszt­
viselő az argentiniai nagykövetségen, ő 
mondta a famíliának, hogy Budapesten, 
ha nem akarnak unatkozni, vagy elté­
vedni, keressék fel az öescsét, aki a Va- 
dászkürt-szá 1 lodában lakik.

Palaciózék és a huszártiszt meg is is­
merkedtek, együtt vacsoráztak, szóra­
koztak. inig egy vasárnap egy kínos in- 
czidens nem jött közbe. Az amerikaiak, 
a papa, a mama és a négy szép leány a 
Hungária-szálloda éttermében, a had­
nagy több tiszt társaságában egy másik 
asztalnál vacsorázott, Palaciózék köz­
vetlen közelében pedig két ur ült. a két 
Rakovszky. a képviselőházi másodelnök 
és a fivére. A hölgyek nyugodtan va­
csoráztak. egyszerre azonban hirtelen 
felálltak és kivonultak a teremből. A 
hadnagyot meglepte a dolog, utánuk 
sietett s a hölgyek azt a felvilágosítást 
adtak, hogy nem képesek vacsorázni, 
mert a két ur a szomszédos asztalnál 
molesztálja őket.

Sárosi akkor odalépett Rakovszkyék- 
hoz. akik sajnálkoztak a történteken és 
ajánlották, hogy hemutatkoznak a höl­
gyeknek. hogy kimagyarázhassák a tör­
ténteket. A hölgyek azonban erre nem 
reflektáltak, mire heves szóváltás után 
a hadnagy provokáltál!a a képviselőhöz 
második álelnökét és az öescsét.

Sztrájk' a IFcidelberg-gyárhan. 
BUDAPEST. A Heidelberg-féle ve­

gyészeti avarban múlt héten sztrajka 
lépett százhatvan munkás. A gyárban 
hihetetlen állapotok uralkodnak, ami­
nek jellemzéséül nem kell többet felhoz­
ni. minthogy az utóbbi évben nem ke­
vesebb. mint tizenkét ember halt meg 
festékmérgezésben. A gáliczosztaly- 
ban olv mérges párákat kénytelenek a 
munkások helélegzeni. hogy két eszten­
dőnél tovább nem bírják. Azonfelül a 
munkások rendkívüli módon túl vannak 
terhelve. Egv munkás, Kosztelnik Ja­
nos aztán kijelentette, hogy nem bírja 
tovább a munkát; szólt is Hermann 
Ferencz fő,molnárnak és arra kérte, ve­
gyék le róla a túlságos nagy terhet. A 
válasz az volt. hogy a főmolnár gormn- 
báskodni kezdett és amikor a munkások 
az igazgatóhoz fordultak elégtételért, 
az egvszerüen rongy-népnek nevezte 
őket. Erre a nem várt inzultusra nyom­
ban abbahagyták a munkát és a Jasz- 
tik-féle sztrájktanyára vonultak. - 
munkásszövetség részéről Kovács h e- 
rencz titkár intézi a munkások ug\e . 
A béke csak úgy jöhet létre, ha az igaz­
gatót elbocsátják a gyárból.

1 színésznő karkötője.
P,ri> \PEST. László Róza budapesti 

színésznő a múlt év nyarán panaszt 
, aielt a rnedűrségnél. hogy elloptak tő­
le értékes karpereezét- A rendőrségnél 
r>tön egv detektívet adtak melleje, a 
kivel a színésznő végigjárta a fuvaros,
zálogházakat s a „Budapesti zálogko - 
, <ün intézet részvénytársaság"' záloghá­
zában találtak is egy karkötőt am- . •
a színésznő "sajátjának ’'j1111,, * '
zálogházban 250 korona ellenében azon 
uat kiadták a karkötőt a 
Kéi hónap múlva azonban jele 
a karkötő, zálogczédulájaval eg " - 
Si mérnök s ki akarta váltam a karko
V,, Mikor azután felvilágosították,

■„t,,rtr.,l( rendőr.
László Rózának adák ki, a mern P 1 
indított a zálogház ellen s a birós^ 
meg is Ítélt részére .00 koronát, 
logkölcsön-intézet erre csakis n • -
lentette fel a színésznőt akinek ugy^
ben ma tartotta meg a
budapesti büntető törvényszék .
dr. elnöklete alatt. A színésznő most*
nyf /íníHa ho^ R zálogházbaazt alhtja, nogy » » Amerikában
karkötő az övé volt s < - „jArulékba.tartózkodó húga adta neh ajándékb

Minthogy a tárgyaláson kiderült
is, hogy a zálogkolcson-in ut.-in
hónapi elévülési hatan« o

tette meg a színésznő ellen a feljelen­
tést, a bíróság elévülés czimén megszün­
tette az eljárást.

Zászlószentelési ünnep. 
BUDAPEST. A magyar államvas­

utak mozdonyvezetői és fiitőházi mun­
kásai egyesületének zászlaját múlt hét­
főn szentelték fel a terézvárosi plébá­
nia templomban. A zászlóanyai tisztet 
gróf Batthyány Tivadarné töltötte be.
Az egyesületi tagok a felszentelendő 
zászló alatt az egyesület helyiségéből 
indultak a templomba. Elől lovasban­
dérium haladt, utána zenekar, majd ti­
zenkét fehérruhás koszorusleány, az 
egyesületi tagok az egylet hatalmas kék 
lobogója alatt, utánuk ötlovas díszko­
csin gróf Batthyány Tivadar leányá­
val, Hanna grófnővel, s hosszú kocsi­
sorban a vendégek. Az érdekes menet­
nek a főváros utczáin igen sok nézőkö­
zönsége volt. A templomban Stieber 
Vincze apátplébános szentelte fel az 
egyesület zászlóját, hazafias szép beszé­
det intézve a jelenvolt közönséghez. Az 
ünnepély után az Összetartás dalárda 
a Szózatot énekelte el. A menet ezután 
az egyesület helyiségeibe tért vissza, 
hol lakoma volt.

Vérengző katonák büntetése. 
BRASSÓ. A hadbíróság most mon­

dott, Ítéletet azok felett a katonák fe­
lett, akik, mikor a nyáron a Brassó mel­
letti Kereszténysziget községben átvo­
nultak. nagy vérengzést vittek végbe a 
román parasztok között. A brassói 
hadbíróság Wolf őrmestert, aki a kato­
nákat a parasztokra uszította, lefoko­
zásra és egy évi súlyos börtönre, a töb­
bi tizennégy huszárt pedig hat héttől 
hat hónapig terjedő börtöne Ítélte.

Harminczéves por.
DÉVA. Harmincz év óta húzódó örö­

kösödési ügyben döntött a Kúria. Mak- 
ray László erdélyrészi földbirtokos, 
negyvennyolezas honvédezredes ,1876- 
ban elhalálozván, hunyadmegyei ura­
dalmait hasonnevű fiára, szolnokdobo- 
kai földbirtokát pedig leányára hagyta. 
Az örökösök azóta folyton perben áll­
nak egymással. Makray László zene­
szerző, — mig a leány-örökösök már rég 
birtokba vették a több millióra rugó 
örökséget, — nem tud örökéhez jutni. 
Végre is két év előtt a bírósagok az ., ja­
vára döntöttek, de a leánytestvérek ek­
kor ismét keresetet indítottak, melyben 
azt kévrő'k a dévai törvényszéktől, hogy 
kötelezze Makray Lászlót az örökrész 
átvétele előtt félmillió hagyatéki teher 
kifizetésére. A dévai törvényszék, vala­
mint a kolozsvári tábla ezt a keresetet 
elutasította, melyet most a Kúria is jó­
váhagyott.

Xépoktatás a kaszárnyában. 
ESZTERGOM. A katonai szolgá­

latra bevonult legénységet gazdasági 
oktatásban részesítik, még pedig nem 
katonák, hanem czivilek. A iG-ik gya­
logezred parancsnoka, Hess Rezső ezre­
des felkérte a város tanácsát, tegye lehe­
tővé, hogy az ezred legénysége részt ve­
hessen a népakadémia ismeretterjesztő 
előadásain. A város örömmel fogadta 
az ezredes kérését, és Szölgyémi Gyula 
igazgatót hízta meg az ismeretterjesztő 
előadások megtartásával. Az előadá­
sok most kezdődtek meg a kaszárnyá­
ban és azokat esztergomi tanárokon és 
tanítókon kiviil több előkelő egyén tart­
ja. úgy hogy a téli szezonban huszonöt 
előadást hallgathatnak a bakák. Az 
előadások a kisgazdaságok minden agá­
val foglalkoznak, megismertetik a hall­
gatóságot az állattenyésztéssel, szőlőte­
lepítéssel, a gazdálkodási rendszerek­
kel, ezenkívül ismertetik az adózást, a 
mező,gazdasági törvényt, a gazdasaga 
^éneket, az időjárás alakulásait, az ál­
latbetegségeket. szóval mindazt, amire 
„ev kisgazdának szüksége van. Az el >• 
adásokon az egész ezred legénysége 
részt vesz.

Leégett barakképület.
í(’ i (') Xz iglói honvédlaktanya nagy- 

MM barakképületében tűr «Ott
ki, a inch" porrá égett. Azt hiszik, hogy 
a tüzet rövid zárlat okozta. A tusolt >- 
Ságnak sikerült a tüzet lokalizálni.

Pángermdnok a Bzcpcssegben.
IGLó A Szepességben eddig nag.' 

harezot kellett folytatni a pánszláviz­
mus ellen. Újabban pángerman íz a- 
tás is folvik. különösen a nemetek lak­
ta városokban, hol a magyargya á o 
röpiratokat nagy számmal terjesztik 
A hatóságok mindenütt lefoglalták a 
röpiratokat.

Megfagyott ember.
KAPUVÁR. Sopronmegye. Dcnes- 

fa község mellett egy embert megfagy­
va találtak. A megfagyott ember Czi- 
rák község felől Dénesfa felé igyekezett, 

1 az esti i "én heves és hideg szél meg-
éMsríkén>rl«e.te é, . »
messze a földeken levő szalmakazal mo- 
o-ött keresett menhelyet, ahol halálát is

lelte. A fagyott ember kisfalud! ille­
tőségű kovács volt, ki kéregetésből ten­
gette életét. A halott mellett találtak 
egy üvegét is, amelyben valószínűleg 
pálinka lehetett, úgyszintén az az na­
pon összeszedett adomány is mellette 
volt, t. i. néhány husdarab. A halottat 
a dénesfai temetőbe temettette el a köz­
ség elöljárósága.

Bezárt iskolák.
KAPUVÁR. Sopronmegye. Itt a 

kanyarójárvány oly nagy mértékben lé­
pett fel, hogy a járás főszolgabirája az 
összes elemi iskolákat a járvány sziin- 
téig becsukatta. Az óvodát már előbb 
kellett bezáratni.

Orvosok balesete.
KAPUVÁR. Sopronmegye. Az el­

múlt héten Vogel József orvos, kit mos­
tanában neveztek ki a vármegye főorvo­
sává, Kapuvárról Öntésmajorba igye­
kezett kocsiján, midőn a lovak megbok­
rosodtak és a kocsit majdnem az árok­
ba döntötték. Vogel dr. kiugrott a ko­
csiból, de izomrándulást szenvedett. 
Helyette aztán László Samu, a nem ré­
giben kinevezett járási orvos ment ön­
tésre, de ő is póruljárt, mert kocsija az 
árokba dőlt és ő fejét három helyen is 
beütötte.

Letartóztatott szábadjegyszédelgő. 
KASSA. Varga Kálmán azelőtt vas­

úti állomásgyakornok volt s e minőség­
ben persze ingyen utazgathatott. Az 
államvasutaktól csakhamar kitették a 
szűrét, ő azonban tovább is próbált 
előbbi minőségében ingyen utazgatni. 
Mindaddig utazgatott, mig végre a na­
pokban a fiatal urat a kassai állomá­
son el nem csípték és a rendőrségnek át 
nem adták.

A gyón ii tött legény.
LA JTASZENTMIKLÓS. Minapá­

ban este Meri János 25 éves gyári mun­
kást, midőn a korcsmából távozott, az 
utczán ismeretlen tettesek megrohan­
ták és késekkel, meg egyéb vasszerszá­
mokkal addig ütötték, mig meghalt. A 
holttestet reggel találták meg a járó­
kelők. A csendörség megindította a 
nyomozást s néhány gyanús egyént le is 
tartóztatott.

TJarcz a csendőrökkel. 
MÁRAMAROSSZIGET. Deák Já­

nos huszti iparossegéd és ennek bátyja, 
Deák István közös baka, ki az orosz 
karácsonyi ünnepekre jött haza Kassá­
ról, ittas állapotban dalolva mentek vé­
gig Hnszt főutezáján. Brindza József 
csend őrőrsvezető, aki portyázásban 
volt, felszólította a Deák-testvéreket, 
hogy ne csináljanak közbotrányt, ha­
nem térjenek csendesen haza. A Deák­
testvérek erre visszakiáltották, hogy a 
csendőr bizony nem fog nekik paran­
csolni és Deák János hirtelen a gyanút­
lan csendőrőrsvezetőnek ugrott és meg­
ragadta fegyverét, mire bátyja is oda­
sietett és egyesült erővel kiszakították 
a csendőrőrs kezéből a fegyvert. 
Brindza ekkor kirántotta kardját és 
Deák János fejére, majd kezére több sú­
lyos ütést mért és egy vágással megse­
besítette Deák Istvánt is. Deák János 
eszméletlenül összerogyott; Deák Ist­
vánt pedig a csendőrőrs letartóztatta.
A súlyosan megsebesült Deák Jánost a 
máramarosszigeti közkórházba szállí­
tották, hol Bencsik János vizsgálóbíró 
ki akarta hallgatni, de az nem tudott 
kérdéseire felelni. Kassáról egy szá­
zados hadbíró érkezett Husztra, hogy 
vizsgálatot indítson, vájjon a csendőr a 
fegyvert jogosan, vagy jogtalanul hasz­
nálta-e.

A kis hadnagy tragédiá ja.
NAGYVÁRAD. Janky György, a 

Nagyváradon állomásozó -i. számú tü­
zérezred hadnagya, Janky néhai tábor­
noknak a fia volt. Mint onnan jelen­
tik, a 22 éves Janky a nagyváradi tár­
saságban közkedveltségnek örvendett. 
Szerelmes volt egy előkelő állású álla­
mi főtisztviselő leányába. Szombaton 
este egy tánczestélyen találkozott ideál­
jával. Mikor vasárnap hajnaltájban 
hazament, odaült nagy álhitükre elé s 
balhalántékára irányzott golyóval 
agyonlőtte magút, ügy találta szállás­
adón,",je holtan. Asztalán leragasztott 
fénvkép mellett tiszttársaihoz intézett 
két levél hevert. Az arczképet boritó 
papírlapra felírta a szerelmes kis had­
nagy. Tettem oka életuntság, szerelmi 
bánat. Egyetlen kívánságom, hogy te­
metésemen ideálom nótáját huzza cl a 
czigány: „Csak egy kis lány van a vilá­
gon...A hullát a csapatkórházba 
szállították.

Rablótámadás a hid alól.
ÓZD. A rimamurány-salgótarjáni 

vasmű Ózd községben levő vasgyárából 
két tisztviselő, Zsarnay Mihály és Nagy 
Albert, hatvanezer koronát szállítottak 
kocsin’ Bánszállásra, hogy abból az ot­
tani ipartelep munkásainak kifizessék 
a munkabért. Az említetteken kívül a 
kocsis és Galaba József csendőrtizedes

LEGGYORSABB PÉHZKÖLDÉS AZ Ó HAZÁBA.

KÉT NAP ALATT!
kifizettetek bármilyen összeget azon ó-hazai czimzettnek, amelynek a pon­
tos czime általam az ó-hazai bankomnál egy TJTKOS JELSZÓ alatt lett 
előjegyezve.

Külömbség csak

. . 68 CENT . .
mely hozzáadandó a pénzárjegyzékemben felsorolt rendes árakhoz. Felké­
rem tehát honfitársaimat, hogy mindazon

Ó-HAZAI CZIMET
vagy czimeket, amelyekre rendszerint pénzt szoktak hazaküldeni, nálam 
egy levelezőlapon bejelenteni szíveskedjenek, hogy én azokat az ó-hazai 
bankomnál idejében előjegyezhessem.—Mindennemű felvilágosítással szive­
den szelgálok.

Honfitársi üdvözlettel

LÁNG JÓZSEF

a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG"
Igazgatója.

1496 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. Y.

ültek a kocsin. A Sajóvárkony és Bán­
szállás közötti utón egy hid alól négy 
fegyveres alak többször sortüzet adott 
a kocsiban ülőkre, aminek következté­
ben Galaba csendőrt izedes meghalt, 
Nagy Albert és a kocsis súlyosan meg­
sebesültek. A legkritikusabb pillanat­
ban a bánréve—miskolezi vonat haladt 
el a merénylet színhelye mellett, amely­
ről meglátták a történteket s a vonatot 
azonnal megállították. így sikerült 
Zsarnaynak, akinél a pénz volt, megme­
nekülnie. A tettesek elmenekültek. A 
nyomozás folyik. Miskolczról a királyi 
ügyész, egy vizsgálóbíró csendőri fede­
zettel mentek a helyszínére. Tudósí­
tások szerint az első golyó a csendőr fe­
jét érte, aki holtan bukott le a kocsiról. 
A golyó keresztülhatolt a csendőr fején 
és a kocsis lágyékába hatolt, életveszé­
lyes sebet ejtve. Nagy Albert hivatal­
nokot hátán érte a golyó. Ekkor a sze­
rencsére sértetlenül maradt Zsarnay le­
ugrott a kocsiról és a holt csendőr fegy­
verével a támadókra lőtt, akik folytat­
ták a tüzelést. Éppen ekkor ért a hid­
ra Bánréve felől a személyvonat, amely­
ről meglátták a történteket. A vona­
tot megállították, az utasok leugráltak 
és a megtámadottak segítségére siettek, 
amire a zsiványok elmenekültek, mi­
előtt a pénzhez jutottak volna. Zsar­
nay ezután a kocsival a csendőrségre 
hajtatott. A nyomozás azonnal megin­
dult és pedig abban az irányban, hogy 
a rablótámadást olyanok követték-e el, 
akik a viszonyokkal ismerősek.

Az elhagyott menyasszony boszuja.
PÉCS. Seregély Julia pécsi szoba- 

leánynyal két évig folytatott szerelmi 
viszonyt Kovács Gergely nagyharsányi 
legény, mig Pécsett katonáskodott. Mi­
kor hazament a katonaságtól, többé mit 
sem akart tudni a leány felől, akit jip- 
dig Pécsett mindenki előtt a menyasszo­
nyaként mutatott he és otthon el is 
jegyzett magának egy másik leányt. Az. 
elhagyott menyasszony ezt megtudva, 
hazament a faluba, ott kilcste a hűtlen

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE. RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

ÓVADÉK
New Jersey államnál $20.000 

a hajótársulatoknál $5.000

KUN TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában.
Levélczim:

LOCK BOX 97 - WHARTON, N. J.

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad Rt., TRENTON, N.J.

megbízható közjegyzőre
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA, 160 2-ik Ave., 10-ik ut­
cza szögletén, ahol PARTOS 
gyógyszerész, ki egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko­
rúakat akarnak kihozatni, 
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
— EGYEDÜLI VALÓDI —

Magyar Patika.

LITTLE BOULEVARD
— Elsőrangú magyar konyha. —

56 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK 
a 3. és 4. utczák között. 

PROPRER H. tulajdonos.
— Ebéd, vagy vacsora 25 cent. —

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st.. New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények ;• ivábbitására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölesönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st„ New York.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyonát,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

John Majoros
402 So. Washington Ave., Scranton, Pa.

THE STAR * BOOK BINDING CO.,
Alsóváros! üzlet: 153 East 4 street 

Felsővárosi üzlet: 220 East 109 street 
NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

— JUTÁNYOS ÁRAK. —

NEMZETI KÁVÉHÁZ
2S2 East, Houston str., New York. 

Tulajdonos: LEYKOVITS S.
— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZÖVETSÉGÉNEK BORAI 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,O. 2747 E.79. st. alatti legmoder- 
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb italok, tüzes magva* borok, kitű­
nő szivarok, b’lliárd, kuglizó, stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.



Kedd, febril1 oldal.
A BEVÁNDORLÓ

Kedd, február 4,

legénvt és az utezán le akarta szúrni. 
Több súlyos sebet ejtett rajta, mire le­
fogták és ártalmatlanná tették. A me­
rénylő leányt bekísérték az ügyészség 
fogházába.

ÖII gy i//>' os Icán y.
I’K<'S. Öngyilkosságot követett el 

Vigardi Aranka, egy tizenhét éves fia- 
taf leány. Bezárkózott a lakásába és 
ott mellbe lölte magát. Mire tettét ész­
revették s rátörtek az ajtót, mar meg 
volt halva. Egy levelet hagyott hátra, 
melyben azt írja, hogy életuntságból 
lett öngyilkossá.

1 asnti katasztrófa. 
RÓZSAHEGY. Az árvavölgyi vasút 

Trsztena mellett kisiklott. A postako­
csi összezúzod ott s Takavs potakalauz 
súlyosan megsebesült.

Ártatlanul mcfiyya n nsi I ra.
KÁKGS. Este ;t munka befejezése 

után a rákos! dombok mellett fek\o ltig- 
lagvárböl két munkás, kit a napi nehéz 
munka tett szurtossá, jött sietve a va­
ros felé. hogy még szükségletüket ott 
beszerezhessék. Hazafelé való útjukat 
természetesen batyuval megrakottan 
már lassabban tették, meg-megpihenve 
az utón. Egy a közeliién portyázó őr­
szem azonban gyanút fogott, igazolás­
ra szólította fel őket. egyben batyujukat 
is megmotozta, egyebet azonban nem ta­
lált benne, mint friss, ropogós Rarnl- 
féle házi kenyér.-I. A meggyanúsítot­
tak boldogan vették aztán útjukat ba­
tyujukkal. mely miatt nem sajnálták 
az utat f,s a gyanúsítást.

]íryfayyra találtál:.
S A. f .í IIEI.Y. A rendkívüli hideg 

időjárásnak, mely az uj évvel beköszön­
tött. Sátoraljaújhelyben mindjárt az el­
ső napon megvolt a maga áldozata. M ült 
hó 1-én ti óra tájban a járókelők egy 
megfagyott emberre leltek a Ileeskén.
A szerencsétlen valószínűleg ittas álla­
potban elesett s mivel tovább menni 
nem bírt — megfagyott. A rendőrség 
már csak a mefagyott egyénnek a hulla­
házba történő beszállításáról gondos­
kodhatott. mert a szánandó emberben, 
mire ráakadtak, egy szemernyi élet sem 
volt. A megfagyott ember neve: Palo­
tai László, sátoraljaújhelyi születésű.
47 éves. volt géplakatos, ki az utóbbi 
időben koldulásból tartotta fenn ma­
gár. A váratlanul s átmenet nélkül be­
következett hideg időjárás és fagy első 
áldozatát múlt hó 3-án temették el a 
köztemető hullaházából, hová hatósági 
intézkedésre szállították be. Lehet az 
is, hogy a szerencsétlen koldus nem volt 
ittas, <le tehetetlenségében, elgyengül- 
ten a vihar erejétől esett össze a Hecs- 
kén, ahol rátaláltak.

.1 munkás halála.
SE.FA. Dubeez András huszonhá­

roméves sujai munkás inunkat ment ke­
resni ("sikományba. Miután dolgát el­
végezte. jól bepálinkázott és hazafelé in­
dult. T’tközben eltévedt és reggelre 
m egfa gyv a találták.

Egy gőzmalom égése. 
SÓLYMOS. Minap éjjel kigyulladt 

és leégett Bruger .János újonnan épült 
gőzmalma. A kár meghaladja a (50.000 
koronát, amely csak részben térül meg 
biztosítás utján. A szomszédos liszt­
raktárakat azonban a radnai és lippai 
tűzoltóság önfeláldozó munkájának si­
került megmenteni. A tűz keletkezésé­
nek oka ismeretlen.

Leszakadt a jég.
SZATMÁIÍ. A Füllencsés-tó jege 

három korcsolyázó gyermek alatt lesza­
kadt. Kettőt sikerült kimenteni.

K iraholt szín li ázigazga 16. 
SZÉKESFEHÉRVÁR. Szalkav La­

jos színigazgató színházi pénztárát a 
minap délután öt és hat óra között, mi­
kor a pénztár zárva volt. ismeretlen tet­
tes kirabolta. A betörő álkulcscsal ha­
tolt be az irodahelyiségbe, hol a pénztár 
fiókját feltörte és több száz korona tar­
talmát magával vitte. A rendőrség 
megindította a nyomozást.

1 axilti szerencsétlenség.
ÚJPEST. Egy tizenkét kocsiból álló 

tehervonat, amely Budapest felé közele­
dett, eddig még kiderítetlen módon ki­
siklott. A kisiklás következtében a ko­
csik egymásra futottak s minden kocsi 
összetört. A Gondviselésnek köszünlie- 
t .. hogy a kisiklás nagyobb vasúti ka­
tasztrófának nem lett az okozója. Mo- 
mötte ngvanis teljes sebességgel közele­
dett az "érsekujvári személyvonat. A 
mozdonvvezető észrevette a veszedel­
met és a kisiklás helyétől mintegy -00 

lépésre megállította a vonatot. így em­
beréletben baj nem esett. A közönség 
a körvasúiig gyalog tette meg az utat 
S a közlekedés még mindig átszállássá! 

történik. A államvasutak kára megkö­
zelíti a kétszázezer koronát. A fővá­
rosban a tehervonat szerencsétlensége 
nyomában riasztó hírek terjedtek el. 
Számos emberhalálról beszéltek.

- A BUDAPESTI NYOMOR. 

Képek a magyar főváros rejtelmeiből.

Tábori Kornél hirlapiró és Székely 
Vladimir rendőrfogalmazó ,.Áyomornl- 
tak — gazemberek“ és ,.A bűnös Buda­
pest“ czimek alatt könyvet írtak, a 
melyböladjuk az alábbiakat :

Száz meg száz furcsa ember lakik a 
főváros egyre szaporodó bérkaszarnyai- 
ban. Budapest, ez a hatalmas moloch, 
magába fogadja a tömérdek s egyre 
több beléje vágyó szegény embert, — 
akik mind azt hiszik, hogy itt inkább 
boldogulnak. A moloch azonban csak 
éppen liogv beengedi őket; azzal mar 
nem törődik, hogy el is tartsa a sok ke­
nyeret kérőt. Ila tehat nem tataija 
meg egy ideig a megélhetés módját, ak­
kor üldözik és kierőszakolják azt. Alat­
tomos furfanggal és a kétségbeesés vad 
erejével vetik rá magukat egy-egy uj 
foglalkozásra: nincs az a czitrom, ami­
ből az eldobás után is ne tudnának még 
egy kis nedvet facsarni.

A nyomor a legtalálékonyabb tanító­
mester. Mentül nagyobb az Ínség vala­
mely metropolisban, annul több benne 
a különös foglalkozású ember. A mi 
fiatal, de gyorsan öregedő fővárosunk 
vetekedik ebben a tekintetben csaknem 
valamennyi külföldi világvárossal. Cso­
dálatosan furcsa embereket fedezhet fid 
itt-ott az. aki szüntelen fürkésző szem­
mel jár-kel Budapest utezáiii és házai­
ban.

Szembeütlik fényes utezan épp úgy, 
mint külvárosi sikátorban egy-egy ko­
mikus és groteszk, szánalmas és meg­
döbbentő alak. aki alapos vizsgálat 
után olykor teljesen uj, ismeretlen vilá­
got tár elénk.

Egész sor típusa is van már a furcsa 
embereknek. Akárhány foglalkozás, a 
melvet valamikor exczentrikusnak tar­
tottunk. megszokott és rendes kerese­
ti ággá nőtte ki raagá. Milyen furcsá­
nak és érdekesnek tetszett például az 
első rikkancs s még számos figurája a 
szükség-teremtette foglalkozásoknak! 
De van még sok olyan uj exiszteuezia, 
amelynek létezéséről is alig tud a nagy- 
közönség. Ezekről óhajtunk alább be­
számolni.

Az eredeti alakok közül való a rek­
lám-utas. Ezt egy belvárosi hirdető- 
iroda találta ki. Rendszerint két em­
ber van egvütt. Felszállónk a villamos 
kocsira, ahol élénk és hangos társalgás­
ba ereszkednek.

— Nagyszerű dolgot vásároltam 1 — 
kezdi az egyik.

— Mit?
— Csodaszép ruhát, fis milyen ol­

csón! Egész Pesten nem kapni ilyet.
— Hol vetted?
— Rosenduft és társánál, — mondja 

emelt hangon az első — Yáczi-uteza X. 
szám. Az egész családom ott vasáról 
évek óta. Nagyszerű ezég! El vagyok 
ragadtatva.

— Ja, a Rosenduft! A bátyám is 
kuncsaft ott. Azt mondja, a legszoli­
dabb ezég egész Magyarországon.

fis igy tovább. Dicsérik azt a ezéget. 
amely a — hirdető-irodának fizet. A 
két elegánsan öltözött ur egyebet se 
tesz, mint hogy villamosról-villamosra 
száll.

Vannak aztán drágább reklámok is, 
amelyeket kávéházban, vendéglőben, 
színházban, képtárban s más olyan be­
íveli csinálnak, ahol sok ember fordul 
meg.

Szintén csak jól öltözött, imponáló 
külsejű férfi lehet a kirakat-ember. Ez 
megáll valamelyik holt előtt és őszinté­
nek látszó elragadtatással dicséri a 
tükrös ablak mögött csillogó árut.

— Nagyszerű! Pompás! Milyen re­
mek ! Ebből venni fogok ! — kiáltja su­
gárzó arczczal.

Ha ügyesen viselkedik, hamar egész 
sereg ember gyűl köréje s egy-kettő min­
dig lépremegy, vásárol. Mert hát a ki­
tűnő, férfin, aki annyi melegséggel di­
cséri a bolti árut, nem ingyen ömleng,

hanem megállapított bér fejében, amit 
a tulajdonostól kap. Legújabban már 
gyermekeket is szerződtettek erre a czél- 
ra — játékkereskedések elé.

Micsoda elavult reklám-módszer az 
ilyen fogások mellett az a feltűnő ru­
hás ember, aki sárga köcsög-kalapban, 
színes köpönyegben sétál a forgalmas 
utczákon, egy-egy ezég hirdetésével a 
hátán, vagy kobakján.

* * *

Kevésbbé gentlemanlike foglalkozás 
a kezeseké, akik mind uzsorások voltak 
azelőtt. A leghirhedtebb köztük egy ki­
szolgált manipuláns őrmester, aki Bu­
dán lakik. Valaha szívesen adott nagy 
perczentes kölcsönöket, de mióta a kör­
mét megégette az Alkotmánv-utcza tá­
jékán — ahol a törvényszéki palota vau 
— azóta csak kezesként szerepel. Ügy­
nökei mindenütt megfordulnak. Ha 
valami könnyelmű fiatal ur, akinek 
gazdag a papája, sürgős kölcsönt óhajt, 
az ügynökök szolgálatkészen mondjak :

— Keresünk kölcsönt három napon 
belül, de legalább egy jó "kezes szüksé­
ges. ..

— Honnan vegyek hamarjában.
— ('). kérjük ássam — felelnek az 

ügynökök — szerzünk mi azt is, 
csakhogy persze egy kis provízió kell 
neki, amiért a pénzét reszkírozza.

Összehozzák az ifjút a volt őrmester­
rel, aki száz-ötszáz forintot kap, amiért 
a nevét odafirkantja a váltóra, kötelez­
vényre. Voltaképpen ö a kölcsönadó 
is. így nem lehet rábizonyítani az 
uzsorát, mert azt nem tiltja a törvény, 
hogy a kezesi szívességért pénzt fogad­
jon el.

Az• őrmesterhez hasonló alak több 
van Budapesten. Mostanában kezd 
rendszerré válni, hogy az uzsorások 
mint álkezesek fosztogatják ki a tékoz­
ló ifjakat, vagy a gondterhelt család­
apákat.

* * *

Az ügynök szó roppantul tág fogal­
mat fedez. Ezerféle titokzatos, sokszor 
bűnös manipuláczióval foglalkozó alak 
nevezi magát ügynöknek. Ott van pél­
dául az ügyvéd-ügynök. Amikor egy- 
egy feltűnést keltő bűntett történik, be­
állít valamelyik kezdő fiskálishoz.

— Kedves doktor ur, — mondja ti­
tokzatos arczczal — pompás üzlet! 
Tegnap elfogtak egy hires betörőt. 
Akarja, hogy önt nevezze meg védő­
jéül?

— Hogyne!
Aztán megkötik a-z üzletet annak 

rendje és módja szerint. A fiatal ügv - 
védnek kell a szenzácziós bűntett, mert 
egy ilyennek a törvényszéki tárgyalása 
ismertté teheti nevét mindenfelé. Az 
ügynök érti a módját, hogyan vegye rá 
a vádlottat, hogy az általa ajánlott fis­
kálist kérje fel védőjének. Aztán felve­
szi a províziót. Egy bűntett a legjobb 
reklám s mentül szenzácziósabb, annál 
jobb. fis annál nagyobb a provízió.

Az ilyen ügynöknek benfentes körök-

Burdosgazdíík, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes
mellék keresetet akar, az Írjon nekem.

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa.
Válasz bélyeget tessék küldeni.

ben felhajtó a neve. A terminus tech­
nikus tulajdonképpen a tolvajnyelvből 
való [schlepper] s eredetileg olyan em­
ber neve, aki a gonosztevők közvetítője 
s például a hamiskártyások közé csalja 
a kifosztásra kiszemelt áldozatot. Ma 
már nagyon tágult a felhajtó jelentése, 
így nevezik az uzsorások szimatoló 
ügynökeit is.

Legalantasabb fajtája a fölhajtóknak 
az, aki a külvárosi tömeglakások, her- 
bergek számára vigéczkedik. Az ilyen 
bejárja a pálinkásboltokat s egyéb he­
lyeket, ahol a legszegényebb munkások 
találhatók.

— Jó ágyat tudok! — mondja. — 
Egy hatos éjszakára.

A Zimmervater — csak igy nevezik 
őt — minden vendég után két-három 
krajezár jutalékot ad a felhajtónak.

Ugyanebben a miliőben rejtőzik a 
koldus-doktor. Abból él, hogy éppen 
az ellenkezőjét csinálja a gyógyításnak. 
Kezet-lábat ferdít, ficzamit, szemet vö- 
rösit, vakít is néha, de legalább is ösz- 
sze-vissza kötözi a testtagokat, hogy 
szánalmas külsőt adhasson a pácziens- 
nek. Többnyire gyermekeket visznek 
hozzá, akiket aztán koldulásra használ­
nak fel lelketlen szülők.

* * *

Egy razzián Krecsáuyi Kálmán de- 
tektivfőnök érdeklődött egy fiatal em­
ber iránt, aki a bűzös lakásból még a 
titkos rendőrök benyomulása ebi] sze­
rencsésen megugrott.

— Ki volt az, aki elszökött? — kér­
dezte a szoba-tátitól.

— A Mosonyi-utczában házasodott.
Ezt a müférjekre szokták mondani a 

nyomor-és büuvilágban. Magyarázat a: 
A rendőrség azokat a ledér leányokat, 
akik erkölcstelenség, lopás, vagy go­
nosztett miatt eléje kerülnek, elzárja, 
a tolonozhába viszi s miután bünteté­
sét ott kitöltötte a hölgy, illetőségi he­
lyére tolonczoltatja. Ettől félnek leg­
inkább s éppen azért kisütötték az el­
lenszerét. Férjhez mennek. Igv meg­
szerzik a budapesti illetőséget s nem 
„zsuppolhatják" el őket. A furcsa ha- 
zas-ságközvetités olyan jól van szervez­
ve, hogy mig a nő a tolonczliázban ül, 
azalatt már akad férj, aki törvényes

ÁRPÁDKAIL G
BANK ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto- 

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOVvN, PA. W. MAIM STREET.

.. MEGHÍVÓ . .
A RANKIN'! I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS ÖNKÉPZŐKÖR 

90S. FEBRUÁR HÓ 11-én ::::: 
a rankini S (' H W A R C Z -féle díszes Hallban 

[Hawkins Ave. és 5-ik utcza sarkán] 
ténczmulatsággal egybekötött műkedvelői szinielőadást rendez.

Színre kerül:

* * A BOR * *
Falusi történet 3 felvonásban. Irta: Gárdonyi Géza. 

Rendező: Bukorow Dusán, — — Súgó: Samovitz Sámuel.

hitvesévé teszi. Persze pénzért veszi 
fel az álarezot s esetleg sohasem talál­
koznak többé. Az ilyen müférjekre ér­
tik: a Mosonyi-utczában nősült, mert 
ott van a rendőrségi fogház és toloncz- 
ház.

Müfogoly is van. Egy tolonczolásnál 
derült ki, hogy akadnak emberek, akik 
más helyett leülik a kimért büntetést.

Kivált a tejhamsitásért elitéit embe­
rek kultiválják a helyettesítésnek ezt a 
módját. Egy törökbálinti jómódú sváb 
helyett négyszer ült igy valaki.

* * *

A legeredetibb alakok közé tartozik 
a müpapa. Az osztrák polgári törvény- 
könyv ismerői jól tudják, liogv milyen 
nehezen megy a Lajtán túl a válás. A 
házasfelek tehát megszerzik a magyar 
állampolgárságot; a nők rendszerint 
olyanformán, hogy örökbe fogadtatják 
magukat. Két budapesti fiskális. Sz. 
és V. urak, egyidöben híresek voltak ar­
ról. hogy hasonló válóperük specialis­
tái. V. ügyvédnek állandó alkalmazott­
ja volt egy tisztes külsejű öreg ur. 
Ilyen müpapa révén vált az urától Odil- 
lon bécsi színésznő.

Az örökbefogadást más utón is gyü- 
mölcsöztetik. Egy előkelő klubból azért 
golyózták ki egy történelmi nevű mág­
náscsalád tagját, mert rá jabizonyifbt- 
ták, hogy négy fia van, akiket örökbe­
fogadott jó pénzért. Az újságok kis- 
hirdetései között állandóan keres egy- 
egy tönkrement arisztokrata vagy 
dzsentri olyan gazdag urat, akim* fé­
nyes névre vau szüksége.

BENCZE JÁNOS ur

PASSAICON, N. J. képviseli a Bevándorlót 

Előfizetési dijak felvételére és nyugtázására 
fel vaa jogosítva. Melegen ajánljuk ót passaici 

honfitársaink pártfogásába.

YOUNGSTOWN, Ohio, 
és környékén a Bevándorló t TINE- 
REAN VICTOR ur képviseli, aki, mint 
ilyen, előfizetési dijak felvételére fel 
van hatalmazva.

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különlegességek: 4S-as Likőr hazafias ital Gőgygycognac, Baraczkeognae Ba- 

raczkszesz. Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerusito Likőr, Alföldi Tea­
rum, Alföldi Fehérkeresztes Sósborszesz.

A „RADIAL ELIXIR ’-T
kizárólag az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.

Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakal­
kotó kecskeméti ..Radial Elixir” gyomorerösitö likőrhöz, mely csakis a legjobb 
gyógy füvek párlatából, meleg utón készül. „wv0,íl-Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, 
igen fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gvomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ezt 
teszi a ,.Radial Elixir” és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohar- 
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyo-

mást^n ^^ van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk
egyike,”mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor- 
sit'ó és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul all és ilyen összetételű fa­
vekből más gyár nem állít elő.

A Radial Elixir” üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten .Radial Elixir” van beégetve és eredeti kupakkal, valamint kővetkező nyak­
szalaggal van lezárva: „Radial Elixir”, győgyfüvek és növények gozlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

A HAJÓJEGYEK 
MEGINT OLCSÓBBAK LETTEK!

Aki tehát olcsón akar hazautazni, az 
Írjon azonnal hajómenetrend- és ár­
jegyzékért ily czimmel:

JOHN NÉMETH,
457 Washington Street, NEW YORK.

44
VIDDER. EMIL,

AVENUE C, NEW YORK

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZŰTALYÁNYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK
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Egri Csillagok.
REGÉNY ÖT RÉSZBEN. —

irta: Gárdonyi Géza.

Negyvenhetedik folytatás.] 
Tisztelt társaim. — mondotta. — 

V.en jöttünk össze, hogy Hegedűs had­
nagynak és társainak az ügyét megvizs­
gáljuk. A jelek arra mutatnak, hogy 
árulók. Lelkiismeretesen meg fogjuk 
Ítélni.

s intett, hogy a rabokat vezessék elő.
Gergely felállott.
— Uraim. — mondotta, — én ebben 

a dologban him nem lehetek, mert a 
vádlottnak haragosa vagyok. Mentse­
nek fel a bíráskodástól.

Mekcsey is felállt.
— Én vsak tanú lehetek, — mondot­

ta. — Azt hiszem, hi ró és tanú egy sze­
mélyben senki sem lehet.

Legy en tanú, — felelték az asztal­
nál ülök.

Gergely távozott.
Mekcsey kiment az előcsarnokba.
Az őrök elövezették Hegedűst, meg a 

három társát, és a törököt is.
Hegedűs sápadt volt. A szemét kék 

gyűrűk környezték. Nem merte fel­
emelni a tekintetét.

Dobó csak öt hagyta bent. A többit 
kiküldötte.

— Halljuk. — mondotta. — Mi volt 
az a török vezetést

Hegedűs ekkor összeszedelődzködött, 
és szakgatottan beszélve ezeket mond­
ta:

— Én a törököt vsak a víztartóba 
akartam becsalni. A várat feladni nem 
akartam. A víztartó nagy. Keskeny 
bejáratot találtunk rajta. Gondoltam, 
az én érdemem Ívsz, ha magam puszii­
tok valami ezer törököt.

Dobó végighallgatta nyugodtan. A 
tisztek se kérdeztek tőle semmit. Mi­
kor már nem szólt többet, Dobó félre- 
állittatta. s behívatta egyenkint a legé­
nyeket.

— Mi. — mondotta az első, — nem 
tehettünk egyebet, csak amit a hadnagy 
ur parancsolt. Nekünk engedelmesked­
nünk kell.

— Mit parancsolt?
—Azt parancsolta, hogy álljunk a 

víztartó szélén, ö egy pár törököt lmz he.
— Mit mondott, hogy minek?
-— Hogy a vár átadásáról beszéljünk.
Dobó a hadnagyra nézett.
— Nem igaz, — mondotta ez reked­

ten. — hazudik.
— Én-e? — szólt sértődve a legény.

— Hát nem azt mondta-e a hadnagy ur. 
hogy a török minden jót beszél. Dobó 
uram meg semmi jót se, még csak os­
trompénzt se akar adni.

— Hazudik, — ismételte Hegedűs.
Bevezették a másik legényt.
— Miért voltatok a kutnál?
— Törököt vártunk, — felelte busán.

— Azt mondta a hadnagy ur, hogy a 
vár előhb-ntóbb a török kezébe kerül, 
hát jobb pénzért, mint vér árán. Bizo­
nyos. hogy meghalunk, ha nem adjuk 
át szépen a várat.

Dobó behozatta a harmadik legényt

— Én nem tudok semmit, — mondat 
ta oz. — Csak oda voltam rendelve a 
kúthoz, de hogy miért, azt nem tudom.

— Nem mondta-e Hegedűs hadnagy, 
hogy ki kell egyezni a törökkel?

— De azt mondta.
— Mikor mondta először?

A nagv ostrom után való estén.
— És hogyan mondta ?
...Cgy, hogy mi kevesen vagyunk,

,,z..k meg sokan, s hogy lám a tőid-, va- 
svtlvhetett tartani, pedig akkor két­

felé járt a török.
— Ostrompénzről szólt-e valamit 1 »-

ínagy?
t. Azt mondta, hogy dupla 
ellene kapnunk, 
a várfeladásról mit mono ott.
hogy a török igy is, úgy m 

I hát jobb. ha még fizei: 1S> 
1.... . „vakunk is odavesz-

És a legénység mit mondott ra .
-Semmit. Csakúgy tűz mellett be-

szé]gettünk, mikor már a torok heki-v
bált. . „

Ti nem kiáltottatok-e vissza. 
Nem. Csak a hadnagy ur beszelt

velük éjjel.
— Hogyan beszélt velük.
— Egv hasadékon át az ó-kapunal. 

Odament és beszélt három ízben is.
— Törökkel ?

lOI . . , , L 1t
mondott, mikor visszatért. 

>gy a török mindenkit bán 
i0csát, senkit se vág le. A 
; ezenkívül tiz-tiz aranya 
a két basa pecsétes levelet

küld, hogy szavának áll.
Hányán hallották ezt a legények 

közül?
— Valami tizen.
— Tlát miért nem jelentettétek ne­

kem? Nem megesküdtetek-e, hogy a 
vár feladásról nem beszéltek I ?

A legény hallgatott.
Dobó folytatta:
— Nem az lett volna-e a kötelesség­

ek, hogy azonnal jelentsétek a had­
nagy beszédét 1 ?

— Nem mertük.
— Szóval: elhatároztátok, hogy a vá­

rat török kézre játszatok. Kik egyez­
tek ebbe bele?

A legény még hét nevet mondott, 
aztán mentegetödzött:

— Mi, nagy ságos kapitány ur, nem 
határoztunk semmit, mi csak engedel­
meskedtünk. Csak a hadnagy ur be­
szélt, meg ő parancsolt.

A fal egy ágyúgolyó ütődésétől dob­
bant meg. A rmlakra függesztett páu- 
ezélok megzördültek. A falról egy cso­
mó vakolat pergett le azon az oldalon.

Dobó a bírákra nézett:
— Vau-e valami kérdezni való?
A küzlegény-hiró kérdezett:
— A tiz legény beleegyezett-e abba, 

hogy a vár a töröké legyen ?
A vádlott sápadtan felelt:
— A közlegény nem akarhat mást, 

vsak azt, amit a tisztje.
Több kérdés nem volt.
—- Még a török van hátra, — mon­

dotta Dobó. — Vezessétek be.
A török háromszor hajolt meg, mig 

az asztal elé ért. Ott megliajoltan ma­
radt. Keze a mellén keresztben.

— Mi a neved? — kérdezte Dobó.
----Tuszuf. vagyis magyarul József.

Állj egyenesen!
A török felegyenesedett. Körülbelül 

harminvzéves akindsi volt. Zömök, iz­
mos ember. Belapitott orra, s a fején 
levő sebforradás tahuskodott arról, 
hogy a csatákban eleget forgott.

A kérdésekre elmondta, hogy tiz éve 
él Magyarországon, s hogy ott volt a 
falnál, mikor Hegedűs kiszólt a résen:

— Hé, törökök I — Mélyítek tud ma­
gyarul ?

—- Hazudik. — morgott Hegedűs. — 
Zoltay főhadnagy is beszélt mindig a 
törökkel.

— Én ? — bőrként fel Zoltay.
— Igenis, beszéltél. Valahányszor 

ostrom van. mindig kiabálsz nekik.
Zoltay dühében elhalványodva állott 

fel:
— Vizsgálatot kérek magam ellen, — 

mondotta. — Nem ülhetek tovább a 
bírói székben. Hogy én mindig kiáltok 
egyet, amikor ütök. az meglehet. De 
az csak káromkodás. • Az nem vétek! 
Micsoda beszéli ez!

Dobó csitította:
— Mindnyájan tudjuk ezt a szokáso­

dat, és senki ezért téged meg nem szól. 
De mert harag ébredt benned a vádlott 
iránt, felmentünk a bíráskodás alól.

Zoltay meghajtotta magát és kiment.
Dobó újra a törökre nézett.
Az aztán tört magyarsággal elmond­

ta, hogy Hegedűs az ó-kapunál beszélt 
egv agával, aztan Arszlan heggel. A 
bégtől becsületszót kért és száz aranyat. 
Azt mondta, hogy bebocsátja éjjel az 
egész sereget a várba, csak ott asasson 
a"kapu mellett, ahol a nagy rézdobot 
szokták verni. <> [és itt Hegedűsre 
mutatott] azt mondja, lement éjjel a 
víztartóba s a hígulni akadt, amely 
azonban a kapunál he van omolva. Az 
omlásnál a feje fölött hallotta a rézdo­
bot szólani, s a katonák lépését is hal­
lotta, hát sokat ásatui nem kell. 0 éj­
jel tizenkét órakor várni fogja okét, de 
er,-ól is kezeskednek, hogy az ó-kapunál 
levő kassai katonákat nem bántják. 
Megegyeztek, fiifélkor Hegedűs lám­
pással vezette őket. A janicsárok, aza- 
bok és piadok keverten jöttek. Három­
ezren voltak készen a földalatti útra. 
A többi katona. Isten tudja hant ezer, 
•i két kapu kinyitását várta. Hanem 
az történt, hogy Hegedűsnek a lámpása 
a víztartó sarkánál a falba ütodott es 
elaludt. Sötétségben vezette az él­
csapatot tovább. Ő tudta a járást, de 
a nagy vizmedencze széle keskeny. Ott 
ő a sötétben is boldogult, de az eh .csa­
pat hogy egymásután tolongott, a vízbe 
bukdácsolt.

— Nem tudsz-e*arról, — kérdezte Do­
bó, — hogy Dervis bég elrabolta az
eo-vik hadnagyunk fiát.

_De tudok, — felelte a török. —
Két hét óta minden sátorban keresik aKét hét óta minden sátorban keresik a 
gyermeket. A bég kérésién, r,...-,-- 
tőle. vagy elszökött az i .leérkezés után
harmadnapra.

Dobó Hegedűsre nézett.
_Nyomorult! — mondotta.
Hegedűs térdre borult: .......
_Irgalmazzanak, könyörüljenek

A BEVÁNDORLÓ
—■■■ ---------- ■

rajtam! — kiáltotta. — Megtévedtem, 
elvesztettem az eszemet.

— Megvallod-e magad is, hogy a vá­
rat az ellenség kezére akartad juttani?

—- Megvallom.
A tárgyalás nem tartott tovább egy 

óránál.
A következő órában már ott függött 

Hegedűs hadnagy a vár piaczán, egy 
gerendából hevenyészett akasztófán, s 
Fügedy kikiáltotta a vár népének:

— így hal meg minden esküszegő, 
akár közember, akár tiszt, aki a várat 
a török kezébe akarja ejteni.

A három közlegénynek a fülét csap­
ták el, az akasztófa alatt. A többi he­
tet- meglánezolt lábbal belső munkára 
rendelték.

A törököt úgy kidobták a várból a 
magas nyűgöti falon .hogy nyakaszeget- 
ten hullt a társai közé.

A vár népe láthatta, hogy Dobó nem 
tréfál.

XV.

Te minden erőnél erősebb erő: anyai 
szeretet! Te emberi testbe öltözött 
napfény! Te Isten szivéből leszállóit 
láng, haláltól nem félő erős gyengeség!

Te, aki ott hagyod biztos hajlékodat, 
puha párnádat, minden kincsedet, hogy 
a halál erdején át alakoskodjál át ve­
szendő szeretteidhez! Te, aki lebujdo­
sol a föld mélységébe, te, aki gyenge ka­
roddal akarsz áthatolni a falon, amely­
re fegyveres fenevadak százezre üvölt 
tehetetlenül! Te, aki nem ismered a le­
hetetlent, ha arról van szó, akit sze­
retsz. ha együtt kell szenvedned, meg­
halnod is vele, — csodállak téged, asz- 
szonyi szív!

Két éjen és két napon át ásták magu­
kat által meg által az alagút omladé­
kain, a nyirkos hidegben, a laza bolto­
zatok alatt. Néhol csak egypár lépés 
volt az omladék; egy órai munkával át­
vergődtek, de néhol kövekkel is kellett 
hajlódniok, és sem a gyenge asszony! 
kar, sem a tizenöt éves különben is fej­
letlen ifjú karja nem volt hozzászokva 
az ilyen munkához.

Október harmadika estéjén alig­
hogy álomra csendesült a tábor, maguk­
hoz szedték minden élelmiszerüket,

A vártól már számításuk szerint csak 
néhány száz lépés választotta el őket. 
Azt remélték, hogy nem kell többé visz- 
szatérniök.

És egész éjjel dolgoztak.
A föld alatt nem tudták, mikor vir­

rad. mikor jön fel a nap. A földet és 
rozsét hordó paripák dübörgését hal­
lották egész éjen át, s hallották a vár­
beli ágyuk és mozsarak dörgését is. Azt 
gondolták odalenn, éjjeli ostrom van, 
s még lázasabban dolgoztak, hogy be­
juthassanak.

Kint azonban virradt, hajnalodott, 
reggeled ott, s a nap felszállt a borsodi 
hegyek közül. A török lócsiszár szolgái 
látva a sátor élettelenségét, benéztek. 
A félreforditott kő, a széles lyuk meg­
döbbentette őket. Hogy a lovasok is­
mét rozsét szedtek mindenfelé, a kalmár 
maga rohant egyik deli-agához, és az 
örömtől szinte reszketve jelentette:

— Uram! — A várat én juttatom a 
had kezébe. — Alagutat fedeztem fel 
az éjszaka!

A sok deli, akindsi, hesli és gureba 
egyszerre otthagyja a rozsét, lovat a 
szabadban. Sípok és trombiták rikolt­
unk gyülekezőt. Mindenféle katona 
összekeveredve, zsibongva tolong le a 
bejárat torkán a mélységbe.

Vezeti őket fáklyával a kalmár.
* * *

A két szegény lélek ezalatt bujkálva, 
ázva, köveket hányva törekedett előre.

Az ut egy helyen lejtőssé vált. A kö­
vek ott szárazuk voltak, s az ut hirtelen 
megszélesedett.

Egy háromszögletű, nagy földalatti 
nyirkos terembe jutottak.

— A vár árka alatt kell lennünk, — 
mondotta Miklós.

Azonban a terem két sarkán két om­
ladék van. Melyik az ut a kettő közül ?

Az egyik omladék nyerges. A tetején 
kis omlott lyuk, amelybe egy emberfej 
belefér.

A másik omladékon oldalt feketéit 
valami keskeny nyílás.

— Itt az ut kétfelé válik, mondot­
ta Miklós. — Most az a kérdés, melyi­
ket bontsuk?

Fellépett a kövekre, s a lyukhoz tar­
totta a gyertyát.

A láng lobogott.
A baloldali nyílást is megpróbálta.
A láng ott csak állott.
A süvege szélébe tűzte a gyertyát, s 

belekapaszkodott a legfelső kőbe. Éva 
segített. A kő robogva gurult át a töb­
bin.

7. oldal.

— Még egyet! — mondotta Miklós. 
Ismét nekifeszültek mind a ketten. 

Az a kő nem engedett.
— Az aprókat kell körűié kiszed-

Isteu, micsoda álom valósul meg itten! 
Itt nem elég ám két vagy három bankó- 
forintot adni, no meg aztán nincs. is. 
Tehát heroikus lépésre szánta el magát

niink.
Fogta az ásót és körülszurkálta vele 

a követ. Aztán újra belekapaszkodtak.
A kő ingadozott.
Miklós nagyot lélekzett s megtörülte 

az arczát,
— Fáradt vagyok, — mondotta bá­

gyadtan.
— Pihenjünk, — felelte Éva.
S leültek a köre.
Miklós elhanyatlott, s abban a perez- 

ben elaludt,
Éva maga is kábult volt, és halálra 

fáradt. A ruhája térdig vizes, sáros; 
a kezei véresek. Haja a sok hajladozás- 
ban kibomlott, s félig a dolmányba szo­
rítva, félig azon kívül hullámzott a nya­
ka körül.

-—Fogta a gyertyát és benézett mind 
a két üregbe.

Mind a kettő szabad utat mutatott.
— Egy kicsit megpihenünk, -— mon­

dotta a gyertyát a kőre ragasztva, — 
de nem alszom el, nem, csak pihenek.

S amint hátradőlt halk dübörgést 
hallott maga előtt.

A szemöldökét összevonva nézett ma­
ga elé a sötétségbe: fent dübörögnek-e, 
vagy idelent ?

Ekkor az alagút mélyéből vörös fény­
szál röppent elő.

— Miklós! — sikoltóttá Éva a fiút 
megrázva. — Jönnek!

A fin bágyadtan emelte fel a szempil­
láit.

— Jönnek! — ismételte Éva kétség­
beesetten.

S a kardjához kapott.
A kardnak csak a hüvelye volt meg. 

Ott maradt valamelyik omladéknál, a 
hol követ feszítettek. Az övében volt 
jatagánokat is mind eltörték már a 
munkában, a zsebkést is. Nem volt ná­
luk semmi.

[Folytatása következik.]

SZENTPÉTERI ESERNYŐJE.

Irta: Táradi Antal.

Nagy öröm volt Budában! Fáy és 
Döbrentei direktorok kijelentették a 
„trupp“ előtt, hogy tekintetes és nemes 
Pest vármegye színházat fog építeni.

Azt az örömöt! Fáncsy, a komoly, a 
meggondolt lépésű, ugrott egyet, Eg- 
ressy az ég felé emelte szemeit, mintha 
imádkoznék, lehet, hogy ezt is cseleked­
te, mert az ő fényes, nagy lelke sokat 
társalkodóit a végtelenséggel. Lendvay, 
felesége, Hivatal Anikó, Telepi, Kan­
tomé, a Laborfalvi-gyerek, sorban oda­
mentek, újra meg újra kérdezni, hogy 
de osztón nem tréfálnak a tekintetes 
urak, nem teszik bolonddá a szegény, 
hiszékeny, vajszivü komédiást?

Szentpéteri pedig, a Zsiga, aki vig és 
komoly szerepeket egyforma virtuozi­
tással játszott, ott állt az eresz alatt és 
— sirt.

—• Zsiga, te könyezel...
— Ne... nem ! — zavarodik ki Szent-

a színtársulat.
Egy ári fizetésről mondánál: 1c. egy 

szívvel, egy lélekkel, nem kérvén egye­
bet, csak a kasszából minden nap azt a 
három vagy négy garast, ami kenyérre 
kell.

És ezt az áldozatot tényleg meghozta 
a szegény szinésznép. Igaz, hogy nem 
mind tartott ki végig, nem bírván a 
koplalást, de a nagy Kántorná. bár vé­
gül már minden kis holmija zálogban 
volt, kitartott mindvégig.

Kitartott Szentpéteri is, bár nem vé­
gig. Egy kicsit korpulentus volt Zsiga 
bátyánk, nem volt nagyevő. de borzadt 
a koplalástól. Mikor aztán még a tu- 
bákos pixisét is eladta egy húszasért, 
látta, hogy nincs más boldogulás, mint 
egy kicsit megugrani — vidékre.

Ott minden ház szállás, ott minden 
porta vendégfogadó, minden család ro-

CAFE BRESLAU
MAGYAR KAVÉHÁZ 

18—190 második Avenue, New York 
a 12-ik utcza sarkán.

Ionját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, neinkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiárd. stb. állanak a közönség ren-

KRAJNYAK JANOS
Cleveland. O., 2755 East 79th street

imádságos könyvek, irodaszerek. íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

tűnő olvasmányok, remek kiállítású és

THE RÓNAY CO
1310 FIFTH AVENUE,

PITTSBURG, PA.

KÉPVISELŐIM.
A „Bevándorló“-! a következő urak képvise­

lik a következő helyeken olykép. hogy előfize­
tési dijakat felvehetnek és nevünkben nyugtáz­
hatnak-
BENCZE JÁNOS ur...........................Passaic, N. J.
BÖGÖZY GYULA ur........... Perth Amboy, N. J.
MAKRAY JENŐ ur................South River, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur........... Poughkeepsie, N. Y.
TORKÁN JÁNOS ur.........................Yonkers, N. Y.
GÉTSY JÁNOS ur.......................Torrington, Conn.
HIZSNYAY JÁNOS ur...................Danbury, Conn.
STENTZEL RICHARD ur.... Philadelphia, Pa. 
POTMESIL ISTVÁN ur. .South Bethlehem, Pa. 
SAMU GYÖRGY ur................South Sharon, Pa.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békeblróhoz.

éteri. — Az eső csöpög rám, az eső. 
Verőfényes nap volt, de hát ráhagy- 

ik, hogy: az eső.
Persze, pénz kevés volt a szinházépi- 

ishez, tehát a publikum áldozatkész- 
igét, amint mondani szokás: „igény- 
3 kellett venni“. Adakozásról lévén 
:ó, a komédiásnép nem maradhatott 
. hiszen nem tudjátok i i azt. nagy- 
üzönség, hogy micsoda bolond família 
színész. A gázsijának egy része kol­
kt ákra, koszorúkra, alamizsnákra, 
"d esi in ökre megy el. A szegénység na­
pon fáj. A színésznek pedig duplán 
j, először a maga szegénysége, azután 
másoké. A magáén nem tud segíteni, 
ért ha a Dárius kincse volna a zsebé­
ül, akkor is szegénynek érzi magát, 
ihn sincs neki „elég“. Ha pedig a ma- 
I mivoltán úgy sem tud segíteni, se- 
1 a másokén. Nincs könyüriilőbb lé- 
k a szinészléleknél.
De már most valami nagy dologgal 
dl ám kirukkolni. Állandó kőszinház 
nil a magyar színészeknek. Teremtő

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J„ 
aki tanácsosai, segítséggel látja el. 

MAGYAR, NÉM.-T, TÖT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

A NAP
A magyar újságírás szenzáczlója, Magyaromig 

legíüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja. 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fömnnkatársai: Bródy Sándor, Lengyel 
Zoltán és dr. Kalmar Antal.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája ■ a 
67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Mutatványszámokat készséggel küld:

A NAP kiadóhivatala:
Budapest, Vili. kér., Rökk Szilárd-u. 9. sz.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldö budapesti irodája 

IV.. Süto-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDÖ és VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 

küld az ő-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője.

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz.
L'tbaigazitást. felvilágosítást és tanácsot Ingyen adok.

FIÓKÜZLETEK:
ALPHA, N. J. PHILLIPSBURG, N. J.
WHARTON. N. J. SOUTH BETHLEHEM, PA.
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kon és minden asztal terítve van az elf­
utásunk. Hideg, nagyon lndeg ta- 

vj,szidd volt. Kora tavasz, kései tel, 
_de niég megvolt a „vikler", ez a nél­
külözhetetlen ruhadarab, amely mene­
dék az eső elől, meleg takaró a hideg­
be,,. szükség esetén ágy, párna és pap­
imé — szóval: sziuesz-stafirung.

b’uv próbán tehát, kissé restelkedve 
„o-van, de mégis vsak előrukkol vele, 
hogy „ megy le Szekszárdim vendégsze- 
repülni.

Már akkor annyira leolvadt a tag­
szám. lmgy alig lehetett játszani. Mind­
egy. a i,iiszke Kántoráé egy fejedelmi 
mozdulattal tudatta, hogy mehet. Fan- 
,.sy. F.gressy. Telepi szomorúan bolmt- 
gattak hozzá. Mehet!

Ks Szentpéteri megindult. De rőszül 
számított. Kezdetben nagy uradalma­
kon kellett keresztülgyalogolnia, ahol
„„•rífühlt-..I mértfőidre alig van egy ta­
nya s ha van, nem lehel benne játszani, 
legfeljebb egy kis tejet kap az ember, 
m,.g berdót. Aztán meg német vidékek 
;öttek. Az pedig nekünk ma is a hold- 
b ,n ván xVkkortájt a magyar színész­
nek valóságos „külföld“. Annyira, 
hogy mikor lesoványkodya, betegen 
visszakerült Rtidára, megátkozta meg 
azt az órát ix amelyben megfogant ben­
ne a „kirándulás" eszméje, kollégái pe­
pi-- rémülten tapasztalták, bogy vállá­
ról eltűnt a riklcr. ellenben van a kezé­
ben egy ménkii nagy és nehéz — vörös 
esernyő!

Fűnek az esernyőnek a történetét, a 
kirándulás egy fura epizódját akarom 
itt elmondani. Bocsásson meg nekem 
ezért az indiszkréezióért Zsiga bácsi 
szellet:-. ; tért hétszer megeskette iht- 
lo-diot, akire a vörös esernyőt testálta, 

ik a titkát a sírba viszi magá­
val. , .

I>e Baloghnak a könyökén jött ki a 
vörös esernyő története, s elmondta ne- 
1 -, .. Fa. az igazat megvallva, majdnem

ki

j

teljesen megfeledkeztem róla. s most, 
hogy a hirdet oszlopokon olvastam a 
szinlapot : „Szent Péter esernyője“, 
mintha valami titkos kéz egy piros „i 
betűt ragasztott volna közbe, a i’iter 
után. igy figyelmeztetve engem, hogy 
poroljam már le es levegőztessem egy 

esit a Szentpéteri esernyőjét.
Szemezett az. eső 1836 márczins ele­

mit. mikor Zsigmond bátyánk egy kis 
'bugyorral a vikler alatt átgyalogolt a 
Tabánon, el a Gellert vityillói és pin- 
czéi mellett, le a fehérvári utón, alko­
nyaikor. hogy ne lássa senki az ő szo­
morú kivonulását. Hamar besötéte­
dett. Alig volt fél hatra, már éjszaka
lett. .

Elvergődött azon este Ercsényig. Ott 
me..halt a korcsmában. Borotvált ké­
pe "miatt papnak nézték, kezet csókol­
tak neki, s péntek lévén, nagy riadalom­
mal dugdosták előle a birkatokányt, 
mig ő Tnaga is oda nem ült. s miközben 
hatalmasan jóllakott, áhitatos kereszt­
vetéssel abszolválta a koresmáros-fami- 
1 iának böjtszegés által lmnbeesett lel­
keit.

Kora reggel útban volt s egész napi 
kegyetlen gyaloglás után egy C'SŐsz- 
knnyhóhan hált meg. ahol szalmát ta­
lált s kukorivzavsatkát. Kicsiholt és 
tüzet rakott, annál melengette dermedt 
tagjait, mert éjjel kriminális hideg volt. 
Hamar elaludt, de félig megfakulva éb­
redt fel. mert a szél által fel-fel élesztett 
csutkatüz belekapott a szalmába, az el- 
].:>■■/ t-.ft csendesen iiszkösödni. de ned- 
vf.s lévén, ntyn lobbant lángra, hanem 
füstölt rettenetesen. Az egész kunyhó 
megtelt a köliügteíő füsttel. Szentpéteri 
ijedten kapta magára a vikiért és ro­
hant ki az éjszakába, mig mögötte egy­
re feketébb, helylyel-közzel villogó füst­
oszlop jelezte, hol ég az éjjeli kiaitélj.

Ez a szállás hát nem volt barátságos.
, ,,llagfénynél s a fogyó hold későn kelt 
világa mellett bandukolt tovább, álmo­
sat,. fáradtan, s reggel a dunai révészek 
tüzénél melegedett életre egy kicsit. 1 i- 
ritott szalonnát és jóféle törkölypalin- 
ká adtak neki fölöstökömre, mire is 
Zsiga kiesi megenyhülvén, panyókara 
vetette a viklert és fütyörészve balla­
gott tovább.

Alkonyaiig Faddra ért. Hires do- 
bánvtermő hely volt hajdanában. ^ A 
mint beballag a községbe, a faluháza 
előtt dol.szót hall. Abból megérti, hogy 
rándor-kumédiás csapat érkezett a köz­
ségbe. amely ma este produkálni fogja 
magát tojás, száraz-kolbász és szalon­
na ellenében a falu korcsmájában, ita­
tás után. »

<'

Nosza, odaballag jó Szentpéteri Zsig- 
rnoiid. Itt kollegák vannak. Majd ba­
rátkozunk.

Az ivóben fekete sötétség, amelyet a 
hátsó sarokban egy faggyugyertya pis­
la világa igyekszik Megtörni. Alig 
hogy egv az x-lábu asztal mögött ulo 
alak körvonalait igy-amugy megvilágit-

’ Szentpéteri közeledik. Meglátja a 
herei vált álirázatot. a nyak köré csa­
vart vörös sálkendőt, a kusza hajat, 
helyben vagyunk.

_E„ Szentpéteri Zsigmond aktot
vagyok. Kihez legyen szerencsém?

A vörös sálos ur felkelt, meghajtotta 
magát s csak ennyit mondott:

— A színtársulat.
Ez hát bemutatkozott. Zsiga bácsi 

leült melléje. Hevenyében egy meszely 
karezost is rendelt.

— Hová való, kolléga?
_ \z akasztófára. uram.
Zsiga bácsiba belehökkent, a jóindu­

lat. < 'sóválta a fejét.
— Hóimét jön!
_ A szülőföldemről. Vazsmegyiéböl.

!)<• hát — niémo profiéra. . stb.
_Régóta szinészkedik már?
_Hat iéve. Nagy szerepeket jat-

szétdtam, de hálátlanul. í Időz a 'teg­
zét. Mucsfán és Tevelen játszottam 
Hamletet, tudja, amiben van az a nagy 
besziéd: Lenni, vagy nem lenni, ez itt 
a kiérdiés. de hát az ember sorsa ollau, 
mint a foló. hömpölög. Ollau. mint a 
ooló. gombolog. így gombologtam, 
hömpöl'ögtem én is az országon keresz­
tül. j ,

— Es hogy játszották Hamletét! —
érdeklődött Zsiga bácsi.

. Szerencséi lenül. Ollau sok bajjunk 
volt. Az ökör-állás alatt vertünk szín­
padot, hátul kort inával takartuk a já­
szolt. mégis, iépeit mikor a Hamlet apja 
lelkiének meg kell jelenni, az ökrök ha­
zajöttek. az egyik körösztülverte a 
szarvával a függönyt és bedugta a fe­
jét. éppen akkor, mikor én fetrengi-. 
mondom:

— Huh, az apám lelke!
Szentpéteri nagyokat fújt, de hallga­

tott. A Hamlet szólalt meg.
_Nem játszódnék velem, kollega?
_Nem. Megyek tovább Szekszárd­

in.__________________________ TT
— lén is. Mennünk együtt. Hogy 

illőn rongyos vagyok, ne röstellen ám, 
az ember”élete oilan, minta fotó, höm­
pölög. ollau. mint a goló, gombolog.

Zsiga bácsi felsóhajtott s azt mond­
ta :

— Jó. Hajnalban indulunk.
Az esteli bevétele a gombolgó és höm- 

pölgő Hamletnek négy tojást és egy fél 
kalbászt tett ki. Megkínálta vele 
Szentpéterit, de annak nem volt lelke 
megkevesbiteni a szegény vándor falat­
ját.

Reggelre kelve indultak Paks fele. 
Kriminálí^hideg volt. Kék-zöld volt 
a nyomorult komédiás a hidegtől. Szent­
péteri megszánta.

_Fogja meg. barátom, a vikler
egyik végét.

— A viégiét? Minek?
— Látom, maga megfagy. De én se 

lehetek vikler nélkül, úgy teszek hát, 
mint Szent Márton.

— Hogy tett az az ur ?
_Kettészabta a köpenyét és megosz­

totta a szükölködövel. íme, repítsük 
ketté a viklert.

És kettérepitették. Felét a komédiás 
vette a vállára, felét Zsiga. De a nyo­
morult „hömpölgönek“ mintha egy 
köny szökött volna a szemébe.

_No. uram [nem merte már kollé­
gának szólítani], ezt meghálálom. Mi­
csoda. kicsoda az urnák a legnagyobb 
ellensége ?

— A szeles eső.
_Egy? Az ellen csak az esernyő se­

gít. De az erre ritka madár. Mégis, 
majd elválik!

Azzal ballagtak tovább. Szemezni 
kezdett az eső. még pedig hóval vegyest. 
Egy kis sváb falun mentek keresztül. 
Szentpéteri már reszketett a nedves hi­
degtől.

Amint végigmennek a falun, a svá­
bok mind nagy reverencziával köszön­
nek a jó Szentpéterinek. Kissé pohos 
volt. telt arezu, borotvált képű, szent, 
hogy papnak nézték, még pedig, amint 
a korcsmában megtudták, a község pap­
jával tévesztették össze, akihez Szent­
péteri a megszólamlásig hasonlított.

Erre a kijelentésre bátorkodtak be­
zörgetni a plébánián. Ott is papnak 
nézték, — amely hitükben Zsiga óvako- 
dott őket megingatni s amint íe - 
megy a tornáezra, a vén gazd asszony 
elébe szalad és kezet csókol.

— Jesszesz. hóhvirdn, gyalog jött ! 
llol a kocsi?

A plébános tudniillik nem volt ot 
hon. Szentpéterit alter-egójanak néz­
ték. annyira hasonlított hozza. De Zsi 
ga bácsi őrizkedett ezt a csalódást tőké­
síteni s kijelentette, hogy Bárányából 
való, most Bácskából jött át, ahol lato 
gatóban volt s meg akarta nézni az ö 
kedves barátját, a — hogy is Hívják!
— plébános urat, de sajnálattal hallja, 
hogy nincs itthon. Tovább is ment 'ol- 
na, de ez a ezudar havas eső.. ■ stb.

Persze, hogy az öreg Kádi ott tartoz­
tatta „mit sammt den Herrn Meznei 
[a komédiást sekrestyésnek nézte] s fn 
zött nekik fejedelmi ebédet.

A havas eső odakint nem akart szűn­
ni. De ebéd után a komédiás ragyogó 
arczezal jött be a szundikáló Szentpe- 
terihez.

— Szerencsi étikre talaltam t'gy 1 s 
ernvőt.

Azzal a folyosó sarkában álló renge­
teg vörös esernyőre mutat.
_ Nem a miirnk. — mondá flegma- 

tieze Szentpéteri.
— De kölcsönkiérjük.
Megtudván, hogy a pap estére haza­

jön. délután búcsút vettek s megindul­
tak a harangozó szekerén. A kapubél 
visszafut a komédiás és egy par perez 
múlva hozza a vörös esernyőt.

Nagyon szakadt a havas eső. Szent­
péteri tehát nem aggodalmaskodott so­
kat, hanem kifeszitette a rengeteg al­
kotmányt.

A legközelebbi falu plébánia előtt lé- 
szállottak. De már itt a plebánus ott­
hon vala. tehát csak „futó“ vizitet tet­
tek s egy rövid uzsonna után, amelyet 
gyanús és sanda pillantások mérgeztek 
meg. elkövetkezének onnan Szentpéteri 
és a komédiás.

tórákig nem találtak emberi lelki", 
sem házat. Végre egy erdőszélen több 
szalmakazalt találtak, egyikbe beleyaj- 
ták magukat s a lyuk szájat elbán ika- 
dirozva a vörös esernyővel, aludtak, a 
hogy tudtak.

Ilyen keserves vándorlással érték el 
Szekszárdot. A város előtt jut eszelte
Szentpéterinek:
_Hogy is hívják magát, barátom.
_lédet» Diénespek, szolgalatjára.
— Nős? Nőtlen?
— Vőlegény vagyok, megkövetem, 

hat iév óta. de mint kicsapott diák. Ho- 
rácz"tussal tartok: Nonum prematur in 
annum.

— Micsoda társulatnál volt legutóbb . 
— A magamiénál. Nlégyen voltunk, 

a hős, ién. meg a kiét menyasszonyom.
— És mi a végezel ja az utjának. A 

dicsőség, ugye?
— Nem az’. A mig valamelyik falu­

ban találok egy vakans kondást állást.
Szentpéteri Zsigmond megint nagyot 

fújt és elbúcsúzott a komédiástól.
— A fél viklert pedig tartsa meg.
_Isten fizesse meg, viszont, ha a vö­

rös esernyőt kifesziti, gondoljon rám. 
szegény nyomorultra...

És elbandukolt a ködben, valamerre 
lefelé.

Szentpéterit pedig keserű csalódás 
érte Szekszárdon. Mire be verődött a 
társulat, amely levélben hívta, szétzni 
lőtt a világ négy tája felé. Otthagyta 
zálogban a pecsétgyűrűjét, mikor pedig 
annak az ára elfogyott, két húszasban 
otthagyta valamelyik faluban a fél

viklert Addigra tudniillik egy kicsit 
bemelegedett az idő. De az esernyőt 
vitte magával hűségesen !

Milyen nagy volt a budai kollega ,v < 
szörnyedése s részben káröröme, mikor 
egy napon belép a színpadra Szentpéte 
ri Zsigmond vikler nélkül, de egy trga.- 
matlan nagy vörös esernyővel. Ráta- 
madtak:

— Hol a vikler? Hol a pénz ?
Szentpéteri felsóhajtott.
__Az ember élete ollan, mint a foló.

Hömpölög. Ollan. mint a goló. Gom­
bolog. Piénz nincs, a vikler oda, de 
ibol, itt van tanulságul im, ez vörös 
esernyő!

V nyomorult komédiást aztan m g 
ábrázolta Szentpéteri — száz alakban. 
De vendégszerepeini nem ment többe. 
Ha hívták, a vörös esernyőre tekintett, 
mondván:
_ Nem liömpölgök. Nem gom bed - 

gok!

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg. 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

.--H :ET, PASSAIC, N. J. 
iVi , . í;zí varok es dohányok

-• . -:r orvai úja. —
i<0:.k :~<:c •:./:> kossutk ts gróf

P.ATTHY^MY! DOHÁNY. 
Diegrcoüeióick nr.gybaa és kicsinyben 

v: dók re is. 

■ mim
előkelő magyar kávé ház

— párisi mintára. —

1393 MÁSODIK AVENUE 

a 72. és 73 utczák között.

Tulajdonos:

bír n b a u m l.
ESTÉNKINT ÉNEKES ELŐADÁSOK.

__ Kitűnő magyar ételek és jó italok.

Pontos kiszolgálás.

BELÉPTI DÍJ NINCSEN.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpenztáros 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. ?I’5S£'!Sn
Betétek több, mint ................... 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

AMERIKAI SSÄGYÄR SZÖVETSÉG.
Alakult 19C6. február 27. Cleveland. O.

4 szövetség czélja: az Amerikában elő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a ‘ Szövetség tagjává akar lenni, 
írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland. O.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William strii.t.

New York.
Kiss Emil", 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington Street, New 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st.. New York.

Pénzkiildés, hajójegyiroda és közjegyzői hl* 
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzkuído Tárta 

ság. igazgató Láng József. 1496 Second Ave , 
New York City.

Magyar Amerikai Bank, állami bank. 32 
Brodway. Elnök: William H. Bryan, üzlet­
vezető: Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljából elfogad. A 

magyar bankárok részére a pénzátutalást a 
legjutánvosabb árfolyam mellett eszközli. 
Schwakach magyar bankháza, 1431—1 Avenue, 

a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor u> A. Handler Son & te 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró, 

pa bármely részébe olcsón, gyorson és bizto 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ó-hi 
zál sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank. Első Nemzeti Back 

Minersville.
Alaptőke $500.000.06. tartalékai:.;- és szél nwin 

o ztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai. a Monongahela-vnlgynet 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesport. 

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosan a 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak me! 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki 
állítanák és a konzulátusi hitelesítést beszerzik 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co. 

Duguesnei Magyar Amerikai Takarék ét 
Hitel Társulat. Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175.000.00 dollár. Fenn 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot cső--., 
számlára. 4 százalékot betét-számlára. Péní- 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 134? 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és bajójegyelárusit« 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankii., Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elint«-
zése.
Kail G."Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy­
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
Perczel Lajos, 532—534 Pearl street. Cleveland. 
The Dollar Savings & Trust Co.. Youngstown.

Va°”von ■ $1,500.000. Pénzküldés gyors mi. ol­
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza, 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger B 

Lajos.
WISCONSIN ÁLLAM.

Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi é* 
takarékbank, Kenosha.

Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Ro­
binson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegyekéi 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic.

the CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti főkonzuiának iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám ai : 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének trod* 
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar ameri 
kaiak, kik az ó-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

Inneni
VNV7VV

Gyönyörű ARANYOZOTT ÓRA
Minden férd és nő, a lei elolvassa e hirdetést megtudhatja, hogy kell 

kapni egy gyönyörű női vagy férfi órát.
•rák gyönyörűek, ÚT"r-

igyenlö egy 50 dolláros őrá- \Y 'yÜ&V

tel. Minden férfi

§ levelet 6s mi saját anya

teljesen ingyen

Brooklyn Jewelry Go.
“LÓ Washington St.

Dep. 65. BROOKLYN, N. Y

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

PITTSBURGI IRODÁNK 
megbízottjai: Erpf Arthur, pittsburgi 
magyar gyógyszerész ur, Hódinka Jenő 
ur és Lénnyel Sándor ur, akik előfizeté­
sek felvételére és nyugtázására fel van 
uak hatalmazva. Ajánljuk a fent neve­
zett urakat honfitársaink figyelmébe.

MONOPOL KÁVÉHÁZ
RÜDNER és ROTII, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenczedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁS? HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigáuyzene —

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon- 

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 s. Broad St., Trenton, N. J-

S Ws>$<5 * s-.y> - - • * * ‘ j
Charles R. Kear Harry F. Potter |

elnök. penztarnuk. |

ELSŐ NEMZETI BANK j
FIRST NATIONAL BANK | 

MINERSVILLE, PA. I
Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ................. . §00,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.01 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy póStautalvány 
utján eszközöl.

I

Szerkesztősei
127 East 13th á
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